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 Италия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Спатафора 
 Ливийская Арабская Джамахирия . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ат-Тальхи 
 Панама . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ариас 
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 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Халилзад 
 Вьетнам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лё Лыонг Минь 
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  Заседание открывается в 10 ч. 05 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 
 

 Председатель: Я хотел бы информировать 
Совет о том, что мною получены письма от пред-
ставителей Кубы, Израиля, Ливана, Пакистана, 
Словении, Судана и Сирийской Арабской Респуб-
лики, в которых содержатся просьбы пригласить их 
принять участие в обсуждении вопроса, стоящего 
на повестке дня Совета. С учетом сложившейся 
практики и с согласия Совета я предлагаю пригла-
сить указанных представителей принять участие в 
обсуждении без права голоса согласно соответст-
вующим положениям Устава и правилу 37 времен-
ных правил процедуры Совета. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Гиллерман 
(Израиль) занимает место за столом Совета; 
представители других вышеупомянутых 
стран занимаются места, отведенные для 
них в зале Совета. 

 Председатель: Я хотел бы информировать 
Совет о том, что мною получено письмо от Посто-
янного наблюдателя от Палестины при Организа-
ции Объединенных Наций от 19 марта 2008 года, 
которое будет издано в качестве докумен-
та S/2008/184 и звучит следующим образом: 

  «В соответствии со сложившейся практи-
кой имею честь просить Совет Безопасности о 
приглашении Постоянного наблюдателя от 
Палестины при Организации Объединенных 
Наций принять участие в заседании Совета 
Безопасности, которое состоится во вторник, 
25 марта 2008 года, по вопросу о положении 
на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос». 

 Я предлагаю, с согласия Совета, пригласить 
Постоянного наблюдателя от Палестины принять 
участие в заседании согласно временным правилам 
процедуры и сложившейся в этой связи практике. 

 Поскольку возражений нет, решение принима-
ется. 

 По приглашению Председателя г-н Мансур 
(Палестина) занимает место за столом Со-
вета. 

 Председатель: Я приветствую Генерального 
секретаря Его Превосходительство г-на Пан Ги Му-
на на сегодняшнем заседании и предоставляю ему 
слово. 

 Генеральный cекретарь (говорит по-англий-
ски): Благодарю за эту возможность обратиться к 
Совету по вопросу, который, без сомнения, является 
одним из важнейших в вашей и моей повестке 
дня, — вопросу о положении на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. 

 Три недели назад я информировал Совет о 
трагических событиях, происходивших в это время 
в Газе и южных районах Израиля. И хотя я с удов-
летворением отмечаю, что уровень насилия до не-
которой степени снизился, довольно серьезная на-
пряженность сохраняется. Меня глубоко беспокоит 
перспектива новой волны насилия и ее возможных 
последствий как для мирного населения в зоне кон-
фликта, так и для мирного процесса, который мы 
все пытаемся продвинуть вперед.  

 Несмотря на многие сохраняющиеся трудно-
сти на местах, трудности, которые должны быть 
преодолены, я высоко оцениваю приверженность 
президента Аббаса  и премьер-министра Ольмерта 
политическому процессу. Я лично глубоко привер-
жен оказанию поддержки этому процессу всеми 
доступными мне средствами и выражаю восхище-
ние решимостью обоих руководителей перед лицом 
значительного скептицизма.  

 Давайте не будем забывать, что путь перегово-
ров — единственный путь к осуществлению и за-
конного стремления палестинского народа к пре-
кращению оккупации и созданию независимого и 
суверенного государства, и законного стремления 
Израиля к обеспечению устойчивой безопасности и 
ликвидации конфликта. 

 В Аннаполисе международное сообщество 
явилось свидетелем заявления лидеров Палестины 
и Израиля, в котором они поставили перед собой 
задачу добиться достижения соглашения к концу 
года, и выразило ему поддержку. Я надеюсь, что 
нам удастся достичь этой многообещающей цели. 
Полагаю, что все мы должны задать себе и обе-
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им сторонам два простых вопроса: если не это, то 
что? Если не сейчас, то когда? 

 Этот процесс слишком важен, чтобы можно 
было позволить ему утратить динамику по причине 
либо бездействия, либо безразличия или допустить 
его срыв в результате новой вспышки насилия. 
Очень важно обеспечить ему поддержку со стороны 
международного сообщества, включая Совет Безо-
пасности. 

 Лично я преисполнен решимости и готовности 
прилагать усилия во имя продвижения в направле-
нии достижения мира в соответствии с согласован-
ными рамками, предусматривающими прекращение 
оккупации, начавшейся в 1967 году, на основе ре-
шений Мадридской конференции, принципа «земля 
в обмен на мир», резолюций 242 (1967), 338 (1973), 
1397 (2002) и 1515 (2003) Совета Безопасности, а 
также Арабской мирной инициативы. Выполнение 
этих условий приведет к прекращению конфликта, 
созданию палестинского государства, живущего бок 
о бок с Израилем в условиях мира и безопасности, а 
также к установлению всеобъемлющего мира в ре-
гионе. Заверяю Совет в том, что мои старшие со-
ветники и я лично прилагаем неустанные усилия в 
целях достижения прогресса в решении этих вопро-
сов в рамках всех открытых для нас контактов и 
форумов, включая диалог с заинтересованными 
сторонами и со странами региона, с «четверкой» и, 
разумеется, Советом Безопасности. 

 Заместитель Генерального секретаря по поли-
тическим вопросам г-н Пэскоу сейчас доложит о 
событиях последнего месяца. 

 Председатель: В соответствии с пониманием, 
достигнутым в ходе проведенных ранее в Совете 
консультаций, я буду считать, что Совет Безопасно-
сти согласен направить на основании правила 39 
временных правил процедуры приглашение замес-
тителю Генерального секретаря по политическим 
вопросам г-ну Линну Пэскоу. 

 Решение принимается. 

 Теперь Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня.  

 Заседание Совета проводится в соответствии с 
договоренностью, достигнутой в ходе состоявшихся 
ранее в Совете консультаций. 

 На этом заседании Совет Безопасности заслу-
шает брифинг заместителя Генерального секретаря 
по политическим вопросам г-на Линна Пэскоу. 

 Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Пэскоу (говорит по-английски): Я должен 
с сожалением отметить, что в период, прошедший 
со времени моего последнего проводимого раз в 
месяц брифинга в Совете Безопасности, продол-
жавшиеся усилия, направленные на продвижение 
вперед политического процесса, вновь были омра-
чены насилием, большим числом жертв среди мир-
ного населения и отсутствием конкретных положи-
тельных изменений на местах. 

 Отчетный период был отмечен  серьезной эс-
калацией насилия: Израиль проводил в Газе широ-
комасштабные военные операции с использованием 
авиации и сухопутных войск; территория самого 
Израиля подверглась ракетным и минометным об-
стрелам — более 390 раз за отчетный период — в 
том числе с применением в текущем месяце ракет 
большей дальности; было совершено нападение на 
еврейскую семинарию в Западном Иерусалиме; Из-
раильские силы обороны (ИСО) проводили опера-
ции по всему Западному берегу против лиц, подоз-
реваемых в принадлежности к группам боевиков;  
произошли также столкновения между ИСО и про-
тестующими палестинцами в городах на Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим. Во время 
операций ИСО погибло в общей сложности 124 па-
лестинца, в том числе 36 детей, и 359 человек по-
лучили ранения. От рук палестинских боевиков по-
гибли 13 израильтян, в том числе 4 ребенка, и 
55 человек получили ранения. Высокий уровень на-
пряженности сохраняется, несмотря на заметное 
сокращение масштабов насилия в секторе Газа и 
вокруг него в последние несколько недель. 

 Я хотел бы напомнить членам Совета о том, 
что, когда он проводил свое экстренное заседание 
1 марта, насилие в секторе Газа и вокруг него было 
на пике. Операция ИСО «Горячая зима» длилась 
пять дней и привела к гибели десятков гражданских 
лиц, в том числе 31 ребенка, а проводимые ХАМАС 
ракетные обстрелы достигали таких отдаленных 
израильских городов, как Ашкелон, что означает, 
что почти четверть миллиона израильских граждан 
находилась в зоне ракетных обстрелов из сектора 
Газа. Генеральный секретарь осудил чрезмерное и 
непропорциональное применение силы и убийство 
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мирных жителей, как и неизбирательные ракетные 
обстрелы, и призвал к незамедлительному прекра-
щению таких ракетных ударов. Мы вновь заявляем, 
что все стороны должны соблюдать нормы между-
народного гуманитарного права. К сожалению, во-
преки призыву Верховного комиссара по правам 
человека, ни одна из сторон не провела основанного 
на нормах права, независимого, транспарентного и 
открытого расследования убийств гражданских лиц 
и других нарушений прав человека, не опубликова-
ла их выводы и не привлекла виновных к ответст-
венности. 

 Со времени того брифинга волна насилия рас-
пространилась на Иерусалим и Западный берег. 
2 марта во время демонстрации протеста против 
положения в Газе от рук ИСО погиб ребенок. 6 мар-
та восемь израильских студентов, включая четырех 
детей, были жестоко убиты палестинцем из Вос-
точного Иерусалима, который открыл огонь в ев-
рейской семинарии в Западном Иерусалиме. Это 
явилось первым крупным нападением в Иерусалиме 
почти за четыре года, и Генеральный секретарь ре-
шительно осудил этот акт. 16 марта десятки протес-
тующих израильтян вышли на улицы в районе Вос-
точного Иерусалима, в котором проживал убийца. 
Происшедшее 18 марта нападение на израильтянина 
в Старом городе, которому были нанесены ножевые 
ранения, также способствовало эскалации напря-
женности. 

 В отчетный период ИСО совершили вторже-
ния в целый ряд городов на Западном берегу, что 
привело к арестам десятков палестинцев, обвиняе-
мых в причастности к действиям боевиков. В ходе 
двух отдельных операций, направленных против 
«Исламского джихада» и проведенных 12 марта, в 
Вифлееме были убиты четыре боевика; еще один 
боевик был убит в Тулькарме. За этими операциями 
последовала целая серия ракетных обстрелов юж-
ных районов Израиля, совершенных силами «Ис-
ламского джихада» из сектора Газа. 

 Мы поддерживаем усилия Египта, направлен-
ные на то, чтобы прекратить насилие — особенно в 
Газе — и, в координации со сторонами, содейство-
вать постепенному открытию контрольно-пропус-
кных пунктов на границе с Газой. В этой связи мы 
отмечаем недавнее сокращение масштабов насилия 
в секторе Газа и вокруг него, а также более регу-
лярные поставки товаров через пропускные пункты. 
Это позитивные, но чрезвычайно нестабильные 

подвижки. Мы прекрасно осознаем сохраняющуюся 
угрозу того, что очень скоро могут произойти еще 
более серьезные вспышки насилия, а также ту 
опасность, которую они представляют для безопас-
ности палестинцев, Израиля и Египта, равно как и 
для политического процесса. Мы настоятельно при-
зываем все стороны действовать ответственно и 
поддерживать усилия Египта. Мы приветствуем 
также усилия Египта по завершению строительства 
новых пограничных сооружений. Мы призываем к 
активизации сотрудничества между соответствую-
щими сторонами для обеспечения законного пере-
движения в Газу и из нее на всех пропускных пунк-
тах, а также решения проблемы, связанной с кон-
трабандой. 

 Гуманитарное положение в Газе по-прежнему 
вызывает серьезную обеспокоенность, хотя наблю-
дается некоторое улучшение в плане объема посту-
пающих в сектор товаров. В прошлом месяце гра-
ницу с Газой пересекли более 1400 грузовиков, 
95 процентов из которых перевозили товары повсе-
дневного спроса. Это явилось прогрессом по срав-
нению с предыдущими месяцами, и мы надеемся, 
что в ближайшем будущем ситуация будет и дальше 
улучшаться. Продолжались поставки топлива из 
Израиля, хотя в ключевых отраслях, таких как здра-
воохранение, по-прежнему ощущается его дефицит. 
Ежедневно от 30 до 50 процентов машин скорой 
помощи не используются из-за отсутствия топлива. 
Санитарные службы по-прежнему ежедневно сбра-
сывают в море до 60 000 кубических метров необ-
работанных и частично обработанных сточных вод 
из-за дефицита топлива, электроэнергии и запасных 
частей к оборудованию. Из-за нехватки горючего 
отменяется 63 процента регулярных выходов в море 
рыболовецких судов в Газе, что ухудшило и без того 
острую социально-экономическую ситуацию. Си-
туация в сфере продовольственной безопасности 
усугубляется вследствие невыплаты заработной 
планы: по крайней мере, еще 50 000 человек были 
внесены в списки на получение продовольственной 
помощи. 

 Мы отмечаем также, что Международный ко-
митет Красного Креста (МККК) так и не получил 
доступа к захваченному ранее израильскому солда-
ту Гиладу Шалиту и что в начале этого месяца умер 
еще один из более чем 10 000 палестинцев, содер-
жащихся в израильских тюрьмах, в результате чего 
количество палестинских узников, умерших в изра-
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ильских тюрьмах, составило семь человек за пери-
од с начала 2007 года. 

 На Западном берегу 580 установленных ИСО 
барьеров по-прежнему препятствуют передвиже-
нию палестинцев. Уровень ограничений, как по ко-
личеству, так и по характеру, неуклонно возрастает 
с 2005 года, и это является одной из коренных при-
чин экономического спада в Палестине. Ограниче-
ния сохраняются, несмотря на усилия по обеспече-
нию безопасности, предпринимаемые Палестинской 
администрацией с середины 2007 года. Согласно 
последним прогнозам Международного валютного 
фонда (МВФ), в нынешних условиях рост валового 
национального продукта (ВНП) в 2008 году не пре-
высит темпов прироста населения. Необходимы ме-
ры по ослаблению блокады Западного берега, что 
позволит развивать жизнеспособную палестинскую 
экономику, которая должна стать основой для жиз-
неспособного палестинского государства. 

 В дополнение к ограничениям на свободу пе-
редвижения палестинцев, также продолжают расти 
ограничения на передвижение персонала Организа-
ции Объединенных Наций на Западном берегу и 
между Западным берегом и Восточным Иерусали-
мом, что все более осложняет процесс осуществле-
ния программ. 

 В отчетный период продолжалась деятель-
ность Израиля по созданию и расширению поселе-
ний на Западном берегу, включая Восточный Иеру-
салим. Тендеры и разрешения на строительство со-
тен жилых строений были объявлены в этом меся-
це, и строительство продолжалось во многих посе-
лениях, как и создание инфраструктуры, например, 
дорог для пользования поселенцами. Израильское 
правительство публично заявило, что деятельность 
по расширению поселений в Восточном Иерусали-
ме будет продолжаться. 

 Организация освобождения Палестины (ООП) 
выразила озабоченность в связи с израильскими ар-
хеологическими раскопками в палестинском районе 
Сильван в Восточном Иерусалиме на границе с Ха-
рам аш-Шарифом/Храмовой горой. ООП также вы-
разила озабоченность и в связи с объявленными 
планами поселить еще больше израильтян в Рас-
эль-Амуд в Восточном Иерусалиме, осуществляя 
одновременно перевод израильского полицейского 
персонала в полицейский участок, построенный в 
центре предложенного района поселений согласно 

плану E-1 между Израилем и поселением Маале-
Адумим к востоку. 

 Вся поселенческая деятельность в Восточном 
Иерусалиме или где-либо еще на Западном берегу 
противоречит международному праву и резолюциям 
Совета Безопасности. Отказ Израиля положить ко-
нец деятельности по строительству и расширению 
поселений, включая естественный рост, или демон-
тировать аванпосты, возведенные после марта 
2001 года, противоречит «дорожной карте». Гене-
ральный секретарь публично выразил в связи с 
этим свою озабоченность и призвал предпринять 
безотлагательные действия по решению этого во-
проса. 

 Продолжаются строительные работы по возве-
дению разделительной стены на оккупированной 
палестинской территории, причем с отклонениями 
от «зеленой линии», в нарушение консультативного 
заключения Международного Суда. В то же время 
число разрушенных домов на Западном берегу зна-
чительно возросло. С начала этого года более 
100 строений — как минимум, половина из них жи-
лые — были снесены, в результате чего были пере-
мещены почти 400 палестинцев. 

 Относительно состояния двусторонних пере-
говоров сказать мне особо нечего. Речь идет о пози-
тивном отражении конфиденциальности, которая 
поддерживается, с тем чтобы позволить израиль-
ским и палестинским лидерам быть откровенными 
в своих обсуждениях. Вследствие значительных па-
лестинских жертв в Газе палестинский президент 
Аббас прервал двусторонние переговоры с Израи-
лем на неопределенное время. 

 Однако встречи между главами двух перего-
ворных групп недавно возобновились, и сейчас 
продолжается работа ряда технических групп, соз-
данных сторонами. Палестинский премьер-министр 
Файяд и должностное лицо высокого уровня в ми-
нистерстве обороны Израиля приняли участие в 
первом трехстороннем совещании по мониторингу 
выполнения обязательства по этапу 1 «дорожной 
карты», принимающую сторону на котором пред-
ставлял генерал-лейтенант армии Соединенных 
Штатов Фрейзер. 

 Мы поддерживаем продолжающиеся усилия 
по реформе правительства премьер-министра Фай-
яда. Недавно миссия МВФ подтвердила, что, не-
смотря на трудную ситуацию, приняты впечатляю-
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щие меры по реформе, включая процедуры по вос-
становлению контроля над наличностью и новую 
систему финансовой отчетности.  

 Работа над Палестинским планом развития 
продолжается, и в скором времени его представят 
международному сообществу, с тем чтобы зару-
читься его поддержкой. Финансовые нужды для во-
зобновляемых расходов в 2008 году составляют по-
рядка 1,7 млрд. долл. США. На сегодняшний день 
было обещано предоставить 1,2 млрд. долл. США, 
причем половина этой суммы будет выделена к 
концу марта. Однако не хватает 500 млн. долл. 
США на текущие расходы.  

 Сегодня состоялась встреча сопредседателей 
Парижской конференции доноров — министра ино-
странных дел Франции Кушнера, комиссара Евро-
пейской комиссии Ферреро-Вальднера, министра 
иностранных дел Норвегии Стёре и представителя 
«четверки» Тони Блэра — для оценки ситуации по-
сле Парижской конференции. 2 мая в Лондоне со-
стоится следующее заседание Специального коми-
тета связи, принимать которое будут Соединенное 
Королевство и Норвегия. 

 В отчетный период продолжались усилия по 
реформе, подготовке и оснащению палестинских 
сил безопасности на Западном берегу. В настоящее 
время в Иордании проходят подготовку около 
1000 сотрудников при поддержке Координатора по 
вопросам безопасности Соединенных Штатов с це-
лью их развертывания на Западном берегу в апреле 
и мае. Президент Аббас издал законопроект, на-
правленный на проведение реформы аппарата раз-
ведки Палестинской автономии. Министр внутрен-
них дел представил всеобъемлющий доклад о си-
туации в плане безопасности на Западном берегу. 
Палестинские силы безопасности уже проводят 
операции по разоружению и аресту боевиков на За-
падном берегу. 

 Однако Палестинской администрации многое 
еще предстоит сделать, чтобы укрепить правопоря-
док во всех городах на Западном берегу и выпол-
нить свои обязательства и обязанности по «дорож-
ной карте», предусматривающие эффективную 
борьбу с терроризмом. Для выполнения этих обяза-
тельств крайне важно активно развивать сотрудни-
чество между Израилем и Палестинской админист-
рацией в области безопасности. 

 «Четверка» продолжает поддерживать тесные 
контакты как на уровне руководителей, так и спе-
циальных представителей. В настоящее время идут 
дискуссии вокруг предложения относительно того, 
чтобы вновь провести международную встречу в 
Москве в предстоящий период. Мы поддерживаем 
идею проведения такой встречи. 

 Мы продолжаем также подчеркивать жизненно 
важную роль арабских государств в поддержке 
мирного процесса, центральное значение Арабской 
мирной инициативы и наивысшую потребность в 
установлении всеобъемлющего регионального ми-
ра. Министры иностранных дел Лиги арабских го-
сударств встретились в Каире 5 марта накануне 
ежегодного саммита, запланированного на 29–
30 марта в Дамаске. 

 Мы отмечаем их поддержку плана из семи 
пунктов, объявленного президентом Йемена Сале-
хом, в котором содержится призыв к возвращению 
ситуации в Газе в состояние до захвата власти 
ХАМАС в июле прошлого года, к проведению дос-
рочных выборов и возобновлению диалога на осно-
ве достигнутых ранее внутренних палестинских до-
говоренностей.  

 Согласно сообщениям, представители ФАТХ и 
ХАМАС провели конструктивные дискуссии по 
плану, разработанному в Сане. Мы считаем вопро-
сом принципа надлежащее восстановление мирны-
ми средствами единства законной Палестинской 
администрации в интересах поддержки политиче-
ского процесса для мирного урегулирования в ходе 
переговоров, предусматривающего реализацию ви-
дения на основе сосуществования двух государств, 
и мы считаем, что арабским странам отведена ве-
дущая роль по содействию этим усилиям. 

 За отчетный период ситуация на оккупирован-
ных сирийских Голанах оставалась спокойной, хотя 
деятельность по строительству поселений не пре-
кращается. 

 Ливан по-прежнему охвачен глубоким полити-
ческим кризисом. Вчера созыв парламентской сес-
сии по избранию президента был отложен уже в 
семнадцатый раз за период с 24 ноября 2004 года. 

 Генеральный секретарь твердо поддерживает 
инициативу Лиги арабских государств и призывает 
стороны содействовать ее осуществлению. Чем 
дольше сохраняется тупик, тем выше шансы на 
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дальнейшее ухудшение ситуации как в политиче-
ском плане, так и в плане безопасности. 

 Хотя общая ситуация в плане безопасности 
оставалась относительно спокойной, ибо не было 
крупных инцидентов, напряженность и тревога об-
щественности за отчетный период возросли. 
16 февраля в Бейруте произошли столкновения ме-
жду сторонниками различных группировок, связан-
ных с большинством и оппозицией, в результате ко-
торых было ранено 20 человек. 

 Соответствующие должностные лица с обе-
их сторон обязались сотрудничать с Ливанскими 
вооруженными силами с целью недопущения по-
вторения таких столкновений. Между тем 21 марта 
в лагере для палестинских беженцев Айн-эль-
Хильва на юге Ливана вспыхнули столкновения 
между ФАТХ и «Фатх-аль-ислам», что привело к 
гибели одного человека. 

 Ситуация в районе операций Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) оставалась спокойной, хотя уровень на-
пряженности продолжает расти. Израильские силы 
обороны (ИДФ) были в состоянии повышенной го-
товности вдоль «голубой линии» после убийства 
12 февраля Имада Магнияха, и Ливанские воору-
женные силы объявили о введении особых мер и 
дополнительном развертывании сил в случае напа-
дения. 

 В тот же период значительно участились слу-
чаи нарушения ливанского воздушного пространст-
ва со стороны ИДФ, и ВСООНЛ сообщили о 
222 случаях таких нарушений в течение только од-
ной недели, то есть за период с 11 по 17 марта. Эти 
нарушения представляют собой серьезные наруше-
ния ливанского суверенитета и «голубой линии» и 
подрывают авторитет ливанских национальных ин-
ститутов и ВСООНЛ. 

 Ведется также расследование ВСООНЛ пред-
полагаемого нарушения ливанских территориаль-
ных вод. Несмотря на эскалацию напряженности в 
целом, все стороны заверили ВСООНЛ в том, что 
не будут стремиться к возобновлению военных дей-
ствий. 

 Что касается палестинского лагеря Нахр-эль-
Баред, то Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) завершило 

в сотрудничестве с ливанской армией и канцеляри-
ей премьер-министра план капитального ремонта 
для восстановления лагеря. Усилия по реконструк-
ции займут много времени и будут носить ком-
плексный характер, и поэтому будет необходима 
всесторонняя поддержка со стороны международ-
ного сообщества доноров. 

 Тот факт, что политический процесс между 
израильтянами и палестинцами продолжается, 
чрезвычайно важен с учетом многих достойных со-
жаления событий, чреватых угрозой его срыва. 
Процесс может стать устойчивым только благодаря 
намного более значимым усилиям по осуществле-
нию этапа 1 «дорожной карты» и улучшению соци-
ально-экономического положения. Международное 
сообщество и все региональные заинтересованные 
стороны также должны энергично поддержать уси-
лия, направленные на прекращение насилия в сек-
торе Газа и вокруг него, на открытие пунктов пере-
сечения границ, учитывая при этом обеспокоен-
ность палестинцев, Израиля и Египта вопросами 
безопасности. В противном случае, весьма реальна 
потенциальная опасность возобновления насилия, 
что будет иметь серьезные последствия для граж-
данского населения, регионального мира и безопас-
ности, а также для самого политического процесса. 

 Генеральный секретарь по-прежнему поддер-
живает все усилия, направленные на всеобъемлю-
щее осуществление, на основе переговоров, резо-
люций Совета Безопасности по арабо-израильскому 
конфликту. 

 Председатель: Я благодарю г-на Пэскоу за его 
брифинг. 

 В соответствии с договоренностью, достигну-
той среди членов Совета, я хотел бы напомнить 
всем ораторам о необходимости ограничивать про-
должительность своих выступлений пятью минута-
ми для ускорения работы Совета. Делегациям, под-
готовившим пространные заявления, любезно пред-
лагается распространить их тексты в письменном 
виде, а при выступлении в зале излагать их в сжа-
том виде. 

 Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Палестины. 

 Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, я хотел бы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю за его участие в 
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сегодняшнем заседании, за сделанное им заявление 
и, превыше всего, за его стремление сделать все 
возможное для того, чтобы положить конец изра-
ильской оккупации, начавшейся в 1967 году, и во-
плотить в жизнь решение о существовании двух го-
сударств на той хорошо известной всем основе, ко-
торую он изложил. Палестина будет продолжать со-
трудничать с ним и Советом Безопасности ради 
достижения этой цели. 

 Я хотел бы также поблагодарить г-на Пэскоу 
за его выступление и за содержащиеся в нем реко-
мендации и выводы. 

(говорит по-арабски) 

 Я вновь вынужден довести до сведения Совета 
Безопасности информацию о серьезных негативных 
событиях, произошедших недавно на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, в результате незаконной и разруши-
тельной политики, проводимой оккупирующей 
державой, Израилем. Вместо того, чтобы продви-
гаться по пути консолидации основ справедливого, 
прочного и всеобъемлющего мира, ведущего к за-
ключению мирного соглашения, которое проложило 
бы путь к созданию к концу этого года независимо-
го, суверенного и жизнеспособного палестинского 
государства по соседству с Израилем на основе гра-
ниц 1967 года, правительство Израиля продолжает 
преднамеренно подрывать те скромные достижения, 
которые были сделаны в интересах мира. 

 Израиль продолжает свою незаконную поли-
тику, направленную на укрепление оккупации и ко-
лонизации палестинской территории, включая Вос-
точный Иерусалим, проводя, в частности, незакон-
ную деятельность по созданию поселений, соору-
жению стены, прибегая к конфискации земель, к 
удушающей осаде и к практике коллективного нака-
зания, используя жестокую военную агрессию и со-
вершая другие бесчисленные преступления, в кото-
рых повинны оккупационные силы Израиля и фана-
тичные израильские поселенцы в отношении граж-
данского населения Палестины. 

 Особенно в течение последних нескольких не-
дель на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, имели место серь-
езные события на фоне дальнейшего ухудшения и 
дестабилизации положения, что требует немедлен-
ного внимания Совета Безопасности. Среди них 
следует отметить жестокие преступления, совер-

шенные оккупационными силами в отношении па-
лестинских гражданских лиц, включая детей, в ча-
стности в секторе Газа, а также заявления израиль-
ского правительства относительно его планов рас-
ширения незаконных поселений на оккупированной 
палестинской территории, особенно в Восточном 
Иерусалиме и вокруг него. 

 Что касается, в частности, сектора Газа, то 
вслед за угрозами со стороны ряда израильских 
должностных лиц о начале широкомасштабной во-
енной операции против палестинского народа, про-
живающего в условиях оккупации в секторе Газа, 
включая угрозу со стороны заместителя министра 
обороны Израиля довести дело до «холокоста» в 
отношении палестинского населения сектора Газа, 
27 февраля 2008 года израильские оккупационные 
силы начали варварскую военную агрессию в от-
ношении гражданского населения, проживающего в 
северной части сектора Газа. В результате рейдов и 
нападений погибло свыше 120 палестинских муче-
ников — в большинстве своем ни в чем не повин-
ных граждан, находившихся в своих домах. Среди 
них — более 25 детей и младенцев, 10 женщин, а 
число раненых мирных жителей превышает 300 че-
ловек. Эта постыдная военная кампания продолжа-
лась четыре дня, в течение которых Израиль ис-
пользовал все виды тяжелого и смертоносного ору-
жия, подвергая бомбардировке с воздуха, моря и 
суши густонаселенные районы проживания мирных 
граждан, что привело к массовому кровопролитию 
и тяжелым разрушениям государственного и част-
ного имущества и инфраструктуры. 

 Несмотря на предупреждения со стороны ме-
ждународных органов и гуманитарных организаций 
о тяжелой ситуации в секторе Газа; несмотря на 
наши неоднократные предупреждения в форме 
множества писем и заявлений, направленных в Со-
вет Безопасности; несмотря на призыв Совета, об-
ращенный к сторонам о том, чтобы они соблюдали 
свои обязательства по международному праву, по-
сле чрезвычайного заседания Совета, состоявшего-
ся 1 марта 2008 года, Израиль продолжал свою во-
енную кампанию, полностью пренебрегая всеми 
международными призывами. В этой связи мы 
должны подчеркнуть те негативные последствия, к 
которым привела неспособность Совета принять 
резолюцию, решительно осуждающую акты агрес-
сии Израиля и призывающую его прекратить во-
пиющее нарушение международного права, вклю-
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чая права человека и, в частности, Конвенции о 
правах ребенка, где подчеркивается необходимость 
принятия всевозможных мер, необходимых для 
обеспечения защиты детей в вооруженных кон-
фликтах, а также мер в области международного 
гуманитарного права, которое, среди прочего, в со-
ответствии со статьей 33 четвертой Женевской кон-
венции запрещает репрессии в отношении граждан-
ских лиц и коллективное наказание гражданского 
населения. 

 Продолжение этих нападений усугубило стра-
дания народа, который и без того живет в крайне 
тяжелых и трудно переносимых условиях, вызван-
ных удушающей осадой, к которой на протяжении 
уже многих месяцев прибегает оккупирующая дер-
жава в отношении сектора Газы, что породило гу-
манитарную и экологическую катастрофу. 

 Израиль, оккупирующая держава, продолжает 
оправдывать эти преступления ссылками на необ-
ходимость обеспечения безопасности, правом на 
самозащиту и борьбой с терроризмом. В этой связи 
мы хотели бы подтвердить заявленную нами ранее 
позицию о том, что ничто не оправдывает убийство 
детей. Когда убийство ни в чем не повинных детей 
становится приемлемым или в какой-то степени оп-
равдывается под тем или иным предлогом, то это 
означает, что мы окончательно погрузились в тем-
ную бездну пропасти, где нет ни права, ни логики, 
ни разума, ни морали, совести и человечности. И 
когда мы не в состоянии выступить с протестом 
против столь жестоких и отвратительных преступ-
лений, начинаешь с чувством горечи осознавать, 
что, к сожалению, нормы права и прав человека не 
применяются ко всем людям одинаково, в частно-
сти, к детям, женщинам, престарелым и инвалидам. 
Осознание этого опасно укоренилось среди пале-
стинского населения, которое, начиная с 2000 года, 
было свидетелем смертей более 1000 детей, убитых 
израильскими оккупационными войсками под пред-
логом поддержания безопасности. 

 В этом контексте необходимо заявить, что 
безопасность, свобода и нормальные условия жизни 
являются правом любого народа, без исключения, а 
не прерогативой какой-либо религии, расы, цвета 
кожи или этнической принадлежности. Как и все 
другие народы мира, палестинский народ — его де-
ти, женщины, молодежь и мужчины — имеют право 
на жизнь и на процветание, безопасность и защиту. 
Кроме того, они имеют право жить в условиях сво-

боды и достоинства на своей собственной земле, 
земле своих предков, после оккупации, продолжав-
шейся более 40 лет, и после 60 лет жизни в изгна-
нии — в лагерях беженцев и в диаспоре. Согласно 
нормам международного  права, палестинский на-
род также имеет право на международную защиту. 

 В соответствии  с Уставом Организации Объе-
диненных Наций мир и безопасность должны осу-
ществляться посредством эффективных коллектив-
ных мер, направленных на  предотвращение и уст-
ранение угроз миру и подавление актов агрессии 
или других нарушений мира. Поэтому мы подтвер-
ждаем тот факт, что мира и безопасности в нашем 
регионе удастся достичь только путем прекращения 
израильской оккупации палестинской территории. 
Для этого необходимы серьезные шаги, которые 
приведут к прекращению оккупации во всех ее ас-
пектах и позволят палестинскому народу осущест-
вить свое право на самоопределение на основе 
принципа равенства прав всех народов согласно по-
ложениям Устава. 

 Необоснованный предлог, касающийся сооб-
ражений в плане безопасности, который Израиль, 
оккупирующая держава, постоянно использует и 
эксплуатирует, в то же время фактически игнорируя 
свою роль оккупирующей державы, находит свое 
общее выражение в его постоянном стремлении 
прилагать усилия, направленные на то, чтобы про-
должать оккупацию и маскировать деятельность по 
расширению своих колонизаторских поселений и 
конфискацию им еще больших площадей палестин-
ских земель. Какого рода безопасности надеется 
добиться Израиль, продолжая свою оккупацию и 
колонизацию палестинской земли? Какого рода 
безопасности хочет добиться Израиль, превращая 
эту землю в изолированные гетто, кантоны и боль-
шие тюрьмы? 

 Израиль, оккупирующая держава, неуклонно 
продолжает свою деятельность по расширению ко-
лониальных поселений. Он также продолжает воз-
водить свою незаконную стену на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме и вокруг него. Все это является серьез-
ными и вопиющими нарушениями международного 
права, в том числе четвертой Женевской конвенции, 
а также резолюций Организации Объединенных 
Наций и консультативного заключения Междуна-
родного Суда от 9 июля 2004 года. Это также явля-
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ется нарушением его обязательств в контексте «до-
рожной карты». 

 В связи с этим, а также в стремлении создать 
крупномасштабные реальности на местах, букваль-
но по следам конференции в Аннаполисе и возоб-
новления мирного процесса в ноябре 2007 года, Из-
раиль объявил о дальнейшем осуществлении своих 
незаконных экспансионистских планов по строи-
тельству, как минимум, 2000 новых поселенческих 
комплексов в оккупированном Восточном Иеруса-
лиме, тем самым продолжив свои незаконные уси-
лия по изменению характера, статуса и демографи-
ческого состава Священного города и по его иудаи-
зации. В бюджете министерства жилищного строи-
тельства Израиля на 2008 год предусмотрено фи-
нансирование строительства 500 поселенческих 
комплексов в Джабаль Абу Гнейме и еще 240 ком-
плексов в Маале Адумиме к востоку от Иерусали-
ма. Всего две недели назад израильский премьер-
министр Эхуд Ольмерт объявил об утверждении 
плана строительства дополнительных 750 новых 
комплексов в поселении Гиват Зеев к северу от 
Восточного Иерусалима. Также были обнародованы 
планы по строительству 400 новых поселенческих 
комплексов в районе Неве Якуб оккупированного 
Восточного Иерусалима. Кроме того, израильский 
премьер-министр недавно публично заявил о том, 
что Израиль не прекратит строительство поселений 
на оккупированной палестинской территории, в 
особенности в Восточном Иерусалиме. Это являет-
ся серьезным нарушением международного права, 
которое противоречит воле международного сооб-
щества и подрывает усилия по возобновлению мир-
ного процесса. 

 Фактически, незаконная кампания по строи-
тельству поселений и мирный процесс явно не мо-
гут сочетаться друг с другом. Мирный процесс 
нельзя отделить от ситуации на местах, поскольку 
все эти действия несут угрозу продолжению мирно-
го процесса в целом и создают еще больше реаль-
ных препятствий, которые необходимо преодолеть 
на пути достижения справедливого и прочного 
мирного урегулирования. Они также подрывают бу-
дущие перспективы осуществления на практике 
решения в отношении Израиля и Палестины на ос-
нове создания двух государств, живущих бок о бок 
в условиях мира и безопасности, согласно границам 
по состоянию на 1967 год. Этот фактический вызов 
решению, основанному на создании двух госу-

дарств, был подтвержден несколькими междуна-
родными органами и организациями, в том числе в 
сообщениях, касающихся негативных и опасных 
последствий непрекращающейся колонизации по-
средством создания поселений для будущего разви-
тия мирного процесса. В этом отношении доклад 
Управления Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарных вопросов (УКГВ) от 
июля 2007 года содержал тревожные факты, свиде-
тельствующие о том, что более 38 процентов терри-
тории Западного берега в настоящее время занято 
поселениями, аванпостами, военными базами, до-
рогами и другими объектами инфраструктуры, не-
доступными для палестинцев.  

 Такие непрерывные незаконные меры, осуще-
ствляемые Израилем, и сроки реализации этих мер 
явно и неразрывно взаимосвязаны — будь то рас-
ширение масштабов поселенческой деятельности в 
Восточном Иерусалиме и в других районах Запад-
ного берега, намеренные неоднократные попытки 
Израиля саботировать усилия Палестинской адми-
нистрации в области безопасности, увеличение, а 
вовсе не ликвидация, числа контрольно-пропуск-
ных пунктов и застав, а также продолжение и ин-
тенсификация осады сектора Газы, а также непре-
кращающаяся агрессия в отношении него с целью 
его изоляции от Западного берега. Наряду с огром-
ными страданиями, причиняемыми палестинскому 
народу, все эти действия нацелены на подрыв роли 
Палестинской администрации и наносят ущерб 
мирному процессу, порождая серьезные сомнения в 
отношении намерений и добросовестности Израиля 
в процессе переговоров, ибо одновременно он про-
должает проводить в жизнь свои незаконные и де-
структивные шаги и меры. 

 Убийства палестинских гражданских лиц, раз-
рушение их собственности и инфраструктуры, за-
ключение в тюрьмы тысяч граждан, коллективные 
наказания, голод, унижение, запугивание и другие 
массовые нарушения прав человека — все это несо-
вместимо с миром. В результате угасают надежды и 
подрывается мирный процесс, сводится на нет его 
динамика и доверие к нему. Серьезно ухудшается 
также ситуация на местах, которая уже достигла 
критической отметки на всех уровнях, тем самым 
обостряя цикл насилия и нестабильности, что при-
носит пользу только экстремистам, помогая им в 
реализации их планов, делает мир еще более недос-
тижимым. Этим нарушениям необходимо положить 
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конец. Оккупирующую державу следует призвать к 
ответу за ее преступления и нарушения и заставить 
ее соблюдать все правовые обязательства и обязан-
ности. 

 В свете всех этих серьезных событий необхо-
димо, чтобы международное сообщество — и в осо-
бенности Совет Безопасности — выполнили свои 
обязанности и приняли необходимые меры с целью 
прекращения всех этих грубых нарушений Израи-
лем международного права. Это включает в себя 
гуманитарное право, прежде всего, четвертую Же-
невскую конвенцию, а также законодательство в об-
ласти прав человека и резолюции Организации 
Объединенных Наций. Совет должен принять неот-
ложные и практические меры, включая, среди про-
чего, меры, предписанные Уставом, с целью обес-
печить неукоснительное соблюдение Израилем всех 
его обязательств по международному праву и пре-
кращение его незаконных действий, ставящих под 
угрозу международные усилия, которые предпри-
нимаются с целью достижения мира в рамках мир-
ного процесса. 

 Израиль, оккупирующую державу, следует за-
ставить полностью «заморозить» свою поселенче-
скую деятельность, аннулировать свои недавние 
решения, начать демонтировать поселенческие ава-
нпосты и принять дальнейшие меры по укреплению 
доверия, с тем чтобы продемонстрировать свое  
серьезное отношение к урегулированию этой важ-
нейшей проблемы. Такие шаги необходимы для 
нормализации и улучшения обстановки, активиза-
ции динамики и содействия продвижению вперед 
мирного процесса к достижению поставленных це-
лей. 

 Кроме того, неспособность Совета Безопасно-
сти выполнить свои обязанности в отношении ухуд-
шающейся и трагической гуманитарной ситуации 
на оккупированной  палестинской территории лишь 
побудит оккупирующую державу продолжать свои 
нарушения международного права, продолжать без-
наказанно совершать преступления против пале-
стинского народа и подрывать неустойчивый мир-
ный процесс в регионе. Международному сообще-
ству нельзя допускать дальнейшего заточения и 
удушения всего палестинского гражданского насе-
ления сектора Газа, находящегося в осаде оккупи-
рующей державы. Израиль надлежит принудить к 
тому, чтобы он допустил открытие контрольно-
пропускных пунктов на границе Газы, тем самым 

создав возможность для передвижения людей и то-
варов, в том числе продовольствия, медикаментов, 
строительных материалов и прочих предметов пер-
вой необходимости, а также для беспрепятственно-
го доступа в Газу срочно необходимых там гумани-
тарной помощи и людей, ее оказывающих. В этой 
связи мы вновь заявляем о готовности Палестин-
ской администрации взять на себя ответственность 
за пограничные пункты сектора Газа с палестин-
ской стороны, и мы призываем Израиль принять в 
ответ на эту инициативу соответствующие меры. 

 Ныне сложившаяся в секторе Газа ситуация 
представляет собой гуманитарную катастрофу, и 
хранить молчание на этот счет нам больше нельзя. 
Должны быть приняты безотлагательные меры к 
снятию осады и блокады и к созданию возможно-
стей для передвижения людей и товаров с тем, что-
бы облегчить страдания гражданского населения на 
всех уровнях и во всех секторах и улучшить усло-
вия жизни на местах. Такие меры совершенно необ-
ходимы не только в гуманитарных целях, но и в це-
лях установления мира, ибо от народа, страдающего 
в столь бесчеловечных условиях угнетения, нельзя 
ожидать того, чтобы он даже лелеял надежды на 
мир, не говоря уже о вере в какие бы то ни было 
перспективы достижения мира. 

 Мы вновь заявляем о том, что мы будем и 
впредь обращаться в Совет Безопасности до тех 
пор, пока он не выполнит своих обязанностей. Мы 
будем и впредь обращаться и в другие органы Ор-
ганизации Объединенных Наций, в том числе в Ге-
неральную Ассамблею, равно как и в прочие меж-
дународные форумы, чтобы добиться прекращения 
тех нарушений и преступлений, которые Израиль 
совершает в отношении палестинского народа и его 
неотъемлемых прав, первостепенными среди кото-
рых являются право на жизнь, право на самоопре-
деление, право беженцев на возвращение к себе на 
родину и на то, чтобы добиться справедливости в 
отношении своей тяжкой участи согласно резолю-
ции 194 (III) Генеральной Ассамблеи, а также право 
на создание независимого Государства Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме, без чего 
мирного урегулирования быть не может, ибо Иеру-
салим является сердцем Палестины. 

 Путь к безопасности пролегает через врата 
справедливости и мира. Военными средствами этот 
конфликт не урегулировать. Насилие порождает 
лишь ответное насилие, а продолжение оккупации и 
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колонизации в конечном итоге будет лишь препят-
ствовать достижению каких бы то ни было реаль-
ных перспектив мирного, справедливого и оконча-
тельного урегулирования палестино-израильского 
конфликта и арабо-израильского конфликта в це-
лом. 

 Мы вновь заявляем о том, что попытки опре-
делить будущее нашего народа в пределах кантонов 
и гетто на Западном берегу, расчлененном поселе-
ниями, разделительной стеной, контрольно-про-
пускными пунктами и дорожными блокпостами, а 
также в условиях осады сектора Газа и актов агрес-
сии в отношении него, полностью воспрепятствуют 
достижению той цели, которой мы все упорно до-
биваемся, — цели установления справедливого, 
всеобъемлющего и прочного мира. 

 В заключение я повторяю то, о чем неодно-
кратно заявлял президент Махмуд Аббас: палестин-
ская сторона готова сесть за стол переговоров с 
серьезным израильским партнером ради достиже-
ния урегулирования, основанного на обладающих 
международной законностью резолюциях, арабской 
мирной инициативе и «дорожной карте». Мы доби-
ваемся такого справедливого и окончательного уре-
гулирования, которое будет гарантировать процве-
тание мира, а не частичного, одностороннего или 
временного урегулирования, которое фактически 
будет препятствовать достижению мира в нашем 
регионе. Мы заверяем все международное сообще-
ство в том, что мы верим в торжество справедливо-
сти над силой. Мы по-прежнему преисполнены ре-
шимости отстаивать свои права и укреплять свое 
стремление к миру. Мы вновь призываем междуна-
родное сообщество выполнить свою роль в оказа-
нии нам содействия в достижении мира на Святой 
земле — мира на земле мира. 

 Председатель: Теперь я предоставляю слово 
представителю Израиля. 

 Г-н Гиллерман (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего позвольте мне воздать Вам, 
г-н Председатель, честь за Ваше весьма искусное 
руководство работой Совета в текущем месяце и 
поблагодарить Вас за принципиальность этого ру-
ководства. Мы также признательны Генеральному 
секретарю за то, что он удостоил нас чести своим 
присутствием при открытии текущего заседания и 
за его приверженность делу разрешения этой про-
блемы. Поблагодарить мне хотелось бы также и за-

местителя Генерального секретаря Пэскоу за прове-
денный им брифинг. 

 На этой ноте я хотел бы лишь четко и ясно 
заявить о том, что Израиль никогда не принимал и 
не принимает никаких мер в отношении так назы-
ваемых самозваных борцов, а принимает их в от-
ношении террористов, признанных и объявленных 
таковыми на международном уровне. Я, естествен-
но, надеюсь, что термин «самозваные борцы» не 
стал использоваться в Организации Объединенных 
Наций в качестве нового определения терроризма. 

 Бушующая повсюду на планете борьба уме-
ренных сил с экстремистами представляет собой 
определяющий вызов нашего времени. Повсюду в 
мире силы экстремизма, используя все имеющиеся 
в их распоряжении средства насилия, стремятся 
превратить вполне разрешимые политические раз-
ногласия в бесконечные религиозные войны. Бо-
рются они вовсе не за свои собственные права, а за 
то, чтобы лишить таких прав других. В нашем ре-
гионе Иран — пресловутый государственный спон-
сор терроризма — использует таких посредников 
как «Хизбалла» в Ливане и ХАМАС среди пале-
стинцев для того, чтобы вовлечь умеренные силы в 
грандиозную битву, победа в которой определяется 
вовсе не достижениями, а полным и всеобщим 
уничтожением. 

 Сама идеология экстремистов делает диалог с 
ними невозможным. Именно поэтому Израиль, на-
ряду с другими государствами-единомышленника-
ми, осознает, что попытки договориться с экстре-
мистами, по сути, ни к чему не приведут. И наобо-
рот, проведение переговоров с людьми умеренны-
ми, как Израиль это делает с отвергающим терро-
ризм и насилие умеренным руководством Пале-
стинской администрации, может принести обеим 
сторонам большую выгоду. Я искренне хочу верить, 
что наш уважаемый палестинский коллега действи-
тельно представляет умеренные круги, — и верить 
в это я хочу, даже несмотря на ту сильно искажен-
ную картину, которую он счел себя вынужденным 
нарисовать сегодня. 

 Как мы уже видели, экстремисты будут делать 
все возможное для того, чтобы расколоть коалицию 
умеренных и уничтожить все перспективы на мир. 
Только за последний месяц ХАМАС выпустил на 
Израиль более 300 ракет, по меньшей мере 23 из ко-
торых были ракетами иранского производства сис-
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темы «Град» и которыми был поражен город Ашке-
лон — живописный прибрежный город с населени-
ем в 120 000 человек. Ракетными обстрелами эска-
лация насилия была ознаменована не только в коли-
чественном плане, но и в плане качества вооруже-
ний. Ракеты системы «Град» — ввезенные в сектор 
Газа из Ирана контрабандой во время совершенного 
в январе текущего года нарушения границы Газы — 
обладают большим радиусом действия, более круп-
ными боеголовками и разрываются на множество 
осколков при попадании в цель. Выбор ХАМАС но-
вого оружия означает, что четверть миллиона изра-
ильских граждан теперь живет в постоянной опас-
ности ракетного обстрела. Благодарить за обогаще-
ние арсенала ХАМАС новым оружием, в придачу к 
его и без того гнусным взрывам, совершаемым са-
моубийцами, и смертоносным ракетам «кассам», 
мы все можем Иран. 

 Ответственность за эскалацию насилия несут 
исключительно ХАМАС и его спонсоры из терро-
ристического государства. Недаром Генеральный 
секретарь заявил Совету в ходе состоявшегося ра-
нее в текущем месяце заседания: «Я осуждаю пале-
стинские ракетные обстрелы и призываю к немед-
ленному прекращению таких террористических ак-
тов, которые не служат никаким благим целям, но 
которые ставят под угрозу жизнь израильских гра-
ждан и несут огромные страдания палестинскому 
народу». (S/PV.5847, стр. 3). Это в самом деле тер-
роризм — явный и очевидный. 

 В тот момент, когда ХАМАС развязал свой 
терроризм в отношении гражданского населения 
Ашкелона, он еще продолжал сеять хаос и прово-
дить свой повседневный террор в отношении насе-
ления Сдерота — небольшого, но стойкого городка 
с населением в 23 000 человек, дети в котором 
больше не бегают по детским площадкам; они те-
перь бегают в бомбоубежища. Такова реальная 
жизнь в Сдероте, где у вас есть всего 15 секунд для 
того, чтобы найти укрытие, прежде чем ракета 
«кассам» долетит до вас, чтобы не оставить от вас и 
следа. 

 Хотя некоторым и хотелось бы сослаться на 
кажущееся затишье в осуществляемых ХАМАС ра-
кетных обстрелах, я должен предостеречь о том, что 
спокойствие это видимое, только на поверхности. 
Бомбы продолжают тикать, только очень тихо. Ра-
кетные обстрелы из Газы не прекратились. ХАМАС 
использует это время для того, чтобы тайно ввезти 

и произвести еще больше ракет. Это не спокойст-
вие, когда монтируются ракеты. Это молчаливый 
зарок — зарок того, что будет дальше; а дальше бу-
дут новый террор и насилие, новый экстремизм и 
новое кровопролитие. 

 По сути, мы уже видели, как далеко готовы 
зайти экстремисты в своем стремлении убивать и 
калечить израильтян. Немногим более двух недель 
тому назад палестинский террорист проник в зда-
ние семинарии для подготовки раввинов «Мерказ 
ха-рав» в Иерусалиме и безжалостно застрелил во-
семь молодых людей, которые были заняты изуче-
нием Библии в расположенной наверху библиотеке. 
Еще 11 человек были ранены, и состояние многих 
из них остается тяжелым. Террорист тщательно вы-
бирал свою цель: «Мерказ ха-рав» — это одно из 
самых почитаемых учебных заведений по изучению 
сионизма и еврейства, расположенное в самом 
сердце Иерусалима, буквально в нескольких шагах 
от того места, где заседает израильское правитель-
ство и где находятся наши самые уважаемые демо-
кратические институты. 

 В то время когда медицинские и спасательные 
бригады торопились к месту событий, когда изра-
ильская общественность узнавала из новостей об 
этой отвратительной бойне, а матерей и отцов вы-
зывали для того, чтоб они могли забрать тела своих 
убитых сыновей, экстремисты в Газе радовались 
тому, что пролилась израильская кровь. Я уверен, 
многие из присутствующих в этом зале с ужасом и 
отвращением наблюдали за тем, как террористы из 
ХАМАС радостно палили в воздух из автоматов и 
раздавали детям конфеты, как в праздник. Если кто-
то прежде и сомневался в том, какие цели пресле-
дуют экстремисты, то реакция в Газе на убийство 
восьми израильских подростков все прояснила. Она 
также живо напомнила нам, как те же самые люди 
танцевали на крышах и после 11 сентября. 

 Вот почему так грустно и тревожно в связи с 
тем, что Совет не осудил этот террористический 
акт, даже несмотря на Ваши, г-н Председатель, от-
важные усилия и усилия многих других уважаемых 
послов в Совете. В Совете Безопасности давно 
принято осуждать терроризм, независимо от того, 
кто его жертвы, где произошел теракт, кто его со-
вершил и по каким причинам. Однако Совет не 
смог единогласно осудить этот террористический 
акт и преднамеренное убийство гражданских лиц, 
поскольку Совет был блокирован политически мо-
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тивированной оппозицией со стороны одного кон-
кретного государства-члена.  

 Лицемерие и цинизм, проявленные этим госу-
дарством, которое имеет давнюю историю террора, 
не сулит ничего хорошего Совету и заставляет де-
лать грустные и тревожные выводы в отношении 
процесса отбора, через который проходят государ-
ства, прежде чем занять место в этом высоком ор-
гане. Это был по-настоящему печальный момент 
для Совета, который должен послужить для всех 
нас сигналом к пробуждению. 

 В последнее время в высказываниях, касаю-
щихся нашего региона, наметилась особенно тре-
вожная тенденция. У некоторых появилась склон-
ность уравнивать законные действия государств в 
защиту своих граждан и насильственные действия 
террористов, цель которых – создание угрозы для 
тех же гражданских лиц. Ошибочная тенденция ми-
риться со статус-кво в смысле терроризма, под-
тверждением которой служат даже выступления и 
доклады некоторых представителей Организации 
Объединенных Наций, просто неприемлема. Такое 
уравнивание, которое зачастую объясняется невер-
но понятым стремлением к равновесию, подрывает 
авторитет умеренных государств и их способность 
поддерживать друг друга и изолировать экстреми-
стов.  

 Израиль делает очень многое для обеспечения 
безопасности и благополучия всех гражданских 
лиц: как палестинцев, так и израильтян. Но в то 
время как Израиль делает все возможное для защи-
ты гражданских лиц в соответствии с международ-
ным правом, ХАМАС без разбору обстреливает ра-
кетами районы, населенные израильскими граждан-
скими лицами. Если Израиль стремится обеспечить 
поставки медикаментов и топлива в сектор Газа для 
больниц и нуждающихся гражданских лиц, то 
ХАМАС перехватывает машины с этим грузом и 
отправляет их в свои цеха по изготовлению бомб и 
в свои лагеря по подготовке террористов. Если Из-
раиль впускает колонны с гуманитарными грузами 
в Газу, — только за последние недели было пропу-
щено более 1600 грузовиков и свыше 20 000 тонн 
помощи, — то ХАМАС цинично обстреливает те же 
самые пропускные пункты, для того чтобы сфабри-
ковать предлог для подстрекательства палестинско-
го общества против Израиля. 

 Кроме того, жестокость ХАМАС подтвержда-
ется и тем, что она продолжает удерживать Гилада 
Шалита, который был похищен этой террористиче-
ской организацией в июне 2006 года; сегодня пошел 
двадцать второй месяц его пребывания в плену. Все 
это время ХАМАС отказывался сообщить подроб-
ности о его состоянии и условиях содержания. Мы 
продолжаем надеяться на то, что он невредимым 
вернется домой, и молимся об этом. 

 Израиль и ХАМАС, безусловно, нельзя срав-
нивать. Неизмеримая разница между умеренными 
людьми и экстремистами проявляется как в выступ-
лениях в этом зале, так и в их действиях на местах. 
В этой связи я могу лишь надеяться на то, что истое 
негодование моего палестинского коллеги по пово-
ду преднамеренных убийств детей, его слова о «по-
гружении в бездну» касались на самом деле терро-
ристов из ХАМАС, которых он опять почему-то не 
назвал. Давайте говорить прямо: если для Израиля 
каждый погибший палестинский ребенок — это 
ужасная ошибка и трагедия, то для террористов ка-
ждый погибший израильский ребенок — это победа 
и повод для торжества. 

 Позвольте мне кратко коснуться ситуации на 
нашей северной границе. Как вы знаете, резолю-
ция 1701 (2006) изменила ситуацию на месте, сло-
жившуюся после второй ливанской войны 2006 го-
да, и явилась важным достижением Совета. Поэто-
му международное сообщество должно обеспечить, 
чтобы осуществление резолюции 1701 (2006) оста-
валось приоритетной задачей, и наша делегация 
поддерживает принятие Советом надлежащих мер в 
подтверждение им своего решительного настроя.  

 В этой связи хочу обратить внимание на три 
основные задачи: во-первых, пресечение незакон-
ного поступления оружия через пористую сирий-
ско-ливанскую границу; во-вторых, предотвраще-
ние перевооружения «Хизбаллы», которая уже 
адаптирует свой арсенал и тактику с учетом при-
сутствия Временных сил Организации Объединен-
ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) к югу от реки Ли-
тани, о чем открыто заявляют ее представители; и 
в-третьих, безоговорочное освобождение наших ре-
бят — израильских солдат Уди Голвассера и Элдада 
Регева, похищенных «Хизбаллой» 12 июля 2006 го-
да. Приняв резолюцию 1701 (2006), Совет обязался 
обеспечить их освобождение, и я призываю его 
членов сдержать свое слово. 
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 Безусловно, новые и улучшенные ВСООНЛ 
делают на местах важное дело, и среди позитивных 
моментов Израиль приветствует трехсторонние со-
вещания между Израильскими силами обороны, 
Ливанской армией и ВСООНЛ, а также усилия по 
демаркации «голубой линии».  

 Однако, как и в начале моего выступления, ко-
гда я говорил об угрозах экстремизма, я и здесь 
должен подчеркнуть, что «Хизбалла» несет региону 
угрозу экстремизма. По сути, «Хизбалла» и 
ХАМАС используют одну и ту же стратегию и так-
тику и поддерживаются и финансируются одними и 
теми же зловещими спонсорами — Сирией и Ира-
ном. На наш взгляд, отношения между Ираном, Си-
рией, ХАМАС и «Хизбаллой» постоянно укрепля-
ются, что мы видели недавно на примере выраже-
ний сочувствия и поддержки со стороны их лиде-
ров — и снова буквально вчера — в отношении отъ-
явленного террориста Имада Мугние.  

 Послушайте слова самих лидеров террори-
стов, таких, как командир ХАМАС в Газе, который 
недавно заявил в интервью газете «Сандей таймс», 
что ХАМАС «направил семь “курсов” наших бое-
виков в Иран». Согласно этому командиру, еще 
650 боевиков ХАМАС прошли обучение в Сирии 
под руководством инструкторов, которые обучались 
своему ремеслу, технике и тактике в Иране. Шесть-
десят два находятся сейчас в Сирии. Он говорил о 
том, что ХАМАС действует по образцу «Хизбал-
лы». Ясно, что Сирия и Иран и принимают у себя, и 
поддерживают глобальные и местные террористи-
ческие организации. Международное сообщество 
должно добиться прекращения такой поддержки. 

 Израиль сознает необходимость налаживания 
взаимодействия с умеренными представителями за-
конного руководства Палестинской администрации, 
так как это поможет убедить население региона в 
том, что следование по умеренному пути способно 
принести осязаемые результаты для всех. Именно 
поэтому приостановление диалога и переговоров 
между Израилем и палестинцами было бы непро-
стительной ошибкой. Экстремисты не в состоянии 
предложить реальное решение ни для одной про-
блемы. Они хотят лишь помешать нам. Умеренный 
подход — это единственный ответ и единственная 
законная альтернатива экстремизму. 

 Израиль понимает, что он не в состоянии дос-
тичь данной цели в одиночку. Это потребует под-

держки со стороны придерживающихся аналогич-
ных позиций умеренных лидеров региона, которые 
осознают угрозу, которую несут экстремисты, — и 
которая направлена не только против нас, но и про-
тив них, и против всего мира, — и готовы сделать 
все, чтобы добиться успеха. Эту цель разделяют все 
умеренные силы. Стоит нам проявить разногласия и 
слабость, как экстремисты сразу же воспользуются 
нашей нерешительностью и сомнениями. 

 Международному сообществу следует оказать 
содействие процессу, инициированному двумя сто-
ронами, и продемонстрировать коллективную ре-
шимость, поддержав переговоры, которые позволят 
добиться прочной безопасности, стабильности и 
мира для всех народов региона. Именно в этом со-
стоит мандат международного сообщества. Это его 
призвание и его долг. 

 И первым подобную коллективную решимость 
должен продемонстрировать именно Совет Безо-
пасности. Израиль, совместно со своими партнера-
ми из числа умеренных кругов, также готов день за 
днем демонстрировать такую же решимость до тех 
пор, пока умеренные, новаторские и здоровые силы 
не возобладают. 

 Г-н Юрица (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего, позвольте мне поблагодарить 
Генерального секретаря за его заявление, а также 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам г-на Пэскоу за его брифинг. 

 Я хотел бы еще раз заявить о нашей полной 
поддержке Аннаполисского процесса, который 
представляет собой единственный реальный шанс 
на мир. Мы приветствуем возобновление встреч 
между сторонами, несмотря на недавние трудности, 
а также недавние визиты на высоком уровне, со-
вершенные в регион. 

 Принцип, лежащий в основе мирного процес-
са, а именно сосуществование двух государств — 
жизнеспособной Палестины и безопасного Израи-
ля — должен оставаться главной целью для обеих 
сторон. Любое отклонение от этого курса в конеч-
ном итоге уведет нас в сторону от цели достижения 
мира и непременно негативным образом скажется 
на результатах процесса. 

 Как неоднократно подчеркивалось в ходе уже 
состоявшихся в этом году прений, мирный процесс 
может быть поставлен под угрозу из-за отсутствия 
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осязаемых улучшений на местах. В связи с этим мы 
приветствуем усилия, направленные на создание 
более спокойной атмосферы, содействующей про-
ведению переговоров и реализации «дорожной кар-
ты». 

 Мы самым решительным образом осуждаем 
деяния, подобные совершенному 6 марта террори-
стическому нападению на семинарию в Иерусали-
ме — символ еврейского национального самосозна-
ния, — и считаем, что им нет оправдания. Не менее 
ужасающи ракетные обстрелы Израиля с террито-
рии Газы, которые совершает движение ХАМАС. В 
таких условиях Израиль имеет полное право на са-
мооборону, а подобные деяния неприемлемы, и им 
должен быть положен конец. Хотел бы ясно зая-
вить: не реагировать на подобные постоянные и не 
имеющие оправдания вооруженные провокации, 
грозящие безопасности Израиля и его граждан, 
нельзя. Террористические нападения не имеют оп-
равдания ни при каких обстоятельствах. 

 Вместе с тем Хорватия разделяет обеспокоен-
ность в связи с тяжелым гуманитарным положени-
ем в Газе, хотя мы также помним и о тех обстоя-
тельствах, которые привели к его возникновению, а 
именно о насильственном захвате власти движени-
ем ХАМАС, совершенном летом прошлого года, и 
осуществляемой им террористической деятельно-
сти. С учетом этого мы приветствуем содержащую-
ся в докладе заместителя Генерального секретаря 
г-на Пэскоу информацию об увеличении поставок 
грузов, в которых Газа так остро сегодня нуждает-
ся. 

 Мы также сознаем, что нынешняя ситуация 
негативно сказывается на социально-экономической 
структуре палестинского общества и может деста-
билизирующим образом отразиться на мирном про-
цессе. Нас особенно беспокоит тот факт, что даже 
оказание гуманитарной помощи на этой террито-
рии, которая значительно от нее зависит, наталкива-
ется на трудности. Надеемся на то, что Организация 
Объединенных Наций и другие партнеры в скором 
времени смогут возобновить реализацию своих 
проектов в Газе, и призываем все стороны продол-
жить усилия по возобновлению контролируемой 
работы пропускных пунктов в Газе. 

 Наша делегация вновь заявляет, что, по наше-
му мнению, только окончательное политическое 
урегулирование позволит в корне решить те эконо-

мические и гуманитарные проблемы, которые стоят 
перед палестинцами, и обеспечить надежную безо-
пасность Израиля. Если позволить некоторым субъ-
ектам и дальше проводить свою дестабилизирую-
щую и террористическую деятельность, то мирный 
процесс никогда не приведет к требуемому резуль-
тату — достижению прочного мира как для изра-
ильтян, так и для палестинцев. 

 Мы по-прежнему убеждены, что 2008 год ста-
нет переломным годом на Ближнем Востоке. В ча-
стности, мы надеемся, что стороны смогут прийти к 
мирному решению на основе параметров, согласо-
ванных в Аннаполисе. Для этого необходимо про-
должать переговоры на добросовестной основе и 
выполнить обязательства первого этапа реализации 
«дорожной карты». В своих действиях на местах 
обе стороны должны руководствоваться междуна-
родным гуманитарным правом. Не менее важны и 
усилия по организационному становлению Пале-
стины и проведению в ней экономических реформ. 

 Переходя к вопросу о Ливане, позвольте мне 
подчеркнуть, что Хорватия глубоко обеспокоена не-
стабильной политической обстановкой и положени-
ем в области безопасности, а также отсутствием 
прогресса в деле преодоления политического кри-
зиса, в состоянии которого пребывает эта страна. 
Основным приоритетом должно оставаться прове-
дение президентских выборов, что позволит избе-
жать дальнейшей дестабилизации и без того хруп-
кого ливанского общества. 

 Атмосфера политической нестабильности 
также остается одним из препятствий на пути реа-
лизации целей, закрепленных в резолюции 1701 
(2006), в том числе касающихся вопросов разору-
жения. Вызывают обеспокоенность не только обви-
нения в нарушении эмбарго на поставки оружия, 
которые «Хизбалла» не отрицает, но и недавние во-
инственные заявления лидеров этого движения. Мы 
осуждаем продолжающуюся в Ливане череду запу-
гиваний и жестоких нападений, которые ставят под 
угрозу суверенитет этого государства, а также его 
законные органы власти. Мы убеждены в том, что 
усилия, направленные на то, чтобы положить конец 
безнаказанности, должны рассматриваться в каче-
стве неотъемлемой части устойчивого политическо-
го процесса, и мы приветствуем прогресс, которого 
удалось добиться в деле учреждения специального 
трибунала по Ливану. 
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 Г-н Рипер (Франция) (говорит по-француз-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за вступительное слово, а также 
выразить признательность г-ну Пэскоу за его док-
лад. В их выступлениях отмечается чрезвычайно 
тревожное положение, сопровождающееся ростом 
насилия между палестинцами и израильтянами, ко-
торое сложилось в прошлом месяце. И вновь тяже-
лее всего пришлось гражданскому населению. В 
создавшихся условиях самой актуальной задачей 
остается полное прекращение насилия. 

 Франция прежде всего осуждает все террори-
стические нападения, которые лишь подрывают 
мирный процесс. Я имею в виду ужасное нападение 
на религиозную семинарию в Иерусалиме, совер-
шенное 6 марта, а также ракетные обстрелы граж-
данского населения на юге Израиля. 

 Помимо этого, Франция осудила недавние во-
енные операции, проведенные Израилем в Газе, ко-
торые, как отмечалось представителями Секрета-
риата, привели к многочисленным жертвам среди 
гражданского населения, в особенности среди жен-
щин и детей. В соответствии с требованиями меж-
дународного права законное право Израиля на са-
мооборону не подлежит сомнению, равно как и оно 
не может служить оправданием или основанием для 
диспропорционального или избыточного примене-
ния силы. 

 Отрадно отмечать относительное затишье, ус-
тановившееся в последние несколько дней, несмот-
ря на всю его хрупкость. Мы поддерживаем все 
усилия, в особенности государств этого региона, 
которые могут привести к прекращению насилия. 
Необходимо добиться соблюдения и реализации 
планов, намеченных сторонами в Аннаполисе — а 
именно соглашения о создании до конца 2008 года 
демократического и жизнеспособного палестинско-
го государства, живущего бок о бок с Израилем в 
мире и безопасности. Помимо прекращения наси-
лия, это потребует укрепления доверия на местах, с 
тем чтобы и израильтяне, и палестинцы могли во-
очию убедиться в том, что в их повседневной жизни 
происходят позитивные изменения. 

 С учетом этого мы не можем не обратить вни-
мание на положение в Газе. Мы прежде всего отме-
чаем, что политика блокирования этой территории 
и коллективного наказания противоречит принци-
пам международного права. Помимо этого, такие 

шаги негативно сказываются на безопасности Из-
раиля. В заявлении от имени Европейского союза, с 
которым выступит представитель Словении и к ко-
торому Франция полностью присоединяется, мы 
требуем открыть все контрольно-пропускные пунк-
ты на въезде и выезде из Газы для гуманитарной 
или коммерческой деятельности. Мы с удовлетво-
рением отмечаем, что в последние несколько дней 
наблюдались некоторые послабления в пропускном 
режиме. Мы приветствуем такое развитие событий 
и надеемся на его продолжение. 

 Европейский союз (ЕС) готов и впредь прово-
дить последующую работу в Рафахе в соответствии 
с подписанным в ноябре 2005 года соглашением о 
поездках и доступе. Следует поощрять все усилия, 
направленные на содействие мирному урегулирова-
нию кризиса, поскольку его нельзя урегулировать 
военными средствами. Для этого нам, несомненно, 
необходимо провести в надлежащий момент пере-
говоры с движением ХАМАС. Со своей стороны, 
ХАМАС должен отказаться от насилия, признать 
Израиль и соблюдать принципы мирного процесса. 

 Позиция международного сообщества по это-
му вопросу ясна. Прежде всего необходимо, чтобы 
палестинцы, безусловно, при поддержке государств 
региона, определили условия для возможного диа-
лога о примирении между палестинцами. В этой 
связи Франция приветствует усилия президента 
Йемена Али Абдаллы Салеха. 

 Помимо Газы мы должны продолжать оказы-
вать политическую и финансовую поддержку пра-
вительству президента Махмуда Аббаса и премьер-
министра Салама Файяда, а также их планам в от-
ношении создания будущего палестинского госу-
дарства. В этом состояла цель прошедшей в декабре 
прошлого года Парижской конференции, первые ре-
зультаты которой начинают проявлять себя, в част-
ности в том, что касается стабилизации бюджета. 

 Необходимо придать новый импульс этому 
подходу. Доноры должны оперативно выполнить 
свои обязательства, а Палестинская администрация 
должна продолжать свои усилия, направленные на 
быстрое и всеобъемлющее осуществление объяв-
ленного плана реформы. В этой связи мы отмечаем 
активную мобилизацию усилий палестинцев по 
стабилизации государственных финансов, а также 
их активные меры по реформе служб безопасности. 
Наконец, это означает, что Израиль должен улуч-
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шить режим передвижения товаров и людей, что, 
как подчеркнули Международный валютный фонд и 
Всемирный банк, является важным предваритель-
ным условием для полного экономического восста-
новления. 

 Сегодня — как напомнил нам г-н Пэскоу — 
министр иностранных дел Франции находится с ви-
зитом в Брюсселе, где имеет встречи со своим кол-
легой из Норвегии, с представителями Европейской 
комиссии и с Тони Блэром для обсуждения органи-
зации второго совещания по результатам Париж-
ской конференции. Предстоящее заседание в Лон-
доне Специального комитета по связи и будущие 
конференции в Вифлееме и в Берлине также будут 
частью того же подхода, и мы целиком и полностью 
их поддерживаем. 

 И наконец, следует особо подчеркнуть, что 
доверие на местах и солидарность с процессом, на-
чатым в Аннаполисе, будут оцениваться способно-
стью сторон без промедления выполнить свои обя-
зательства и обещания, прежде всего в контексте 
«дорожной карты». Мы знаем составляющие этого 
уравнения. Палестинцы должны продолжать свои 
усилия по обеспечению безопасности и борьбе с 
терроризмом. Израиль должен сделать больше для 
освобождения заключенных и для постепенной от-
мены ограничений на передвижение на Западном 
берегу. Он должен также положить конец всем ви-
дам расширения поселений и должен демонтиро-
вать незаконные контрольно-пропускные пункты. 

 В этой связи Франция осуждает недавнее объ-
явление о расширении ряда поселений. Строитель-
ство поселений должно быть остановлено, посколь-
ку оно является значительным препятствием для 
мирного процесса и предопределяет окончательный 
статус. Как заявил недавно президент Французской 
Республики, мы считаем, что колонизация противо-
речит интересам безопасности Государства Изра-
иль. 

 Вместе с Европейским союзом и, в частности, 
в рамках «четверки» Франция предоставит амери-
канским властям всю необходимую помощь для вы-
полнения задачи наблюдения за осуществлением 
сторонами их обязательств и обещаний, о чем вновь 
говорилось в Аннаполисе. Международное сообще-
ство должно также поддержать стороны в их усили-
ях и помочь им найти новые решения и пойти на 
трудные компромиссы на пути к миру. На этом пути 

Совет Безопасности также призван сыграть важную 
роль. 

 Мы также подтверждаем нашу поддержку 
Арабской мирной инициативе, которая, как и резо-
люции Совета Безопасности и принцип «земля в 
обмен на мир», является одной из основ для все-
объемлющего урегулирования. 

 В заключение я хотел бы коснуться положения 
в Ливане, где приоритетная задача состоит в выводе 
этой страны из политического тупика. 

 Мы приняли к сведению тот факт, что сессия 
парламента для избрания президента вновь отложе-
на до 22 апреля. Эта ситуация опасна. За несколько 
дней до саммита Лиги арабских государств, на ко-
тором, к нашему сожалению, Ливан не может быть 
представлен на уровне президента, Франция вновь 
заявляет о своей поддержке, которую она с самого 
начала оказывала вместе с ЕС плану Лиги арабских 
государств, а также усилиям ее Генерального секре-
таря. Франция подтверждает свою поддержку за-
конному и демократически избранному правитель-
ству Ливана, которое остается у власти до проведе-
ния выборов. Франция напоминает о важности того, 
чтобы заинтересованные стороны как в Ливане, так 
и за его пределами, проявляли сдержанность и чув-
ство ответственности в свете напряженности, воз-
никшей в результате политического тупика. И нако-
нец, Франция подчеркивает важность выполнения 
резолюций Совета Безопасности, в частности резо-
люций 1701 (2006) и 1757 (2007) Совета Безопасно-
сти. 

 Г-н Ариас (Панама) (говорит по-испански): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы побла-
годарить Вас за созыв этой открытой дискуссии. 
Позвольте мне также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря г-на Линна Пэскоу за его 
брифинг, который показал нам, что в регионе про-
должается цикл насилия и что мир между Израилем 
и Палестиной пока далек от достижения. 

 Кроме того, события последних нескольких 
месяцев четко показали неспособность Совета 
Безопасности прийти к согласию по этому вопросу. 
Мы не только не смогли принять резолюцию в от-
ношении опасной ситуации в гуманитарной сфере и 
в области безопасности в Газе, которая сложилась 
там по причине принятых Израилем мер, но и не 
смогли согласовать заявление для прессы с осужде-
нием совершенного в прошлом месяце террористи-
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ческого акта в еврейской семинарии в Западном Ие-
русалиме. Мы должны добавить, что ежемесячно 
проводимые в Совете Безопасности дискуссии по 
этому вопросу, как представляется, никоим образом 
не содействуют мирному процессу. Однако мы 
должны выразить признательность и благодарность 
за усилия Генерального секретаря, направленные на 
установление мира в этом регионе. 

 Всем нам известно о том, что окончательное 
мирное соглашение между израильтянами и пале-
стинцами должно базироваться на существовании 
двух государств, мирно сосуществующих друг с 
другом и со своими соседями в пределах границ 
1967 года. 

 Последней значимой инициативой в этом пла-
не явилась конференция в Аннаполисе, организо-
ванная Соединенными Штатами, с которой мир свя-
зывает новые надежды. К сожалению, в настоящее 
время начатый в Аннаполисе процесс, как пред-
ставляется, зашел в тупик и близок к срыву. Это 
имело бы самые серьезные последствия для регио-
на, которому уже угрожают новые и более крово-
пролитные конфликты. 

 По мнению Панамы, отсутствие прогресса вы-
зывается, среди прочего, двумя главными фактора-
ми. С одной стороны, наблюдается явное отсутст-
вие политической решимости со стороны прави-
тельства Израиля взять на себя обязательство доб-
росовестно вести процесс переговоров, который, в 
силу своего характера, означал бы необходимость 
отказаться от определенных чаяний и позиций. С 
другой стороны, это глубокие политические разно-
гласия между палестинскими сторонами, которые 
привели к неспособности прийти к договоренности 
в отношении создания правительства национально-
го единства в целях содействия переговорному про-
цессу. Объявление о начале нового диалога между 
ХАМАС и ФАТХ под эгидой Йемена является пози-
тивным моментом в этом отношении, хотя мы не 
можем игнорировать результаты аналогичных пред-
принимавшихся ранее усилий. 

 И наконец, судя по всему, для создания усло-
вий, способствующих подлинному переговорному 
процессу, имеющему целью достижение прочного и 
окончательного мира, наряду с ликвидацией выше-
упомянутых препятствий мы должны в кратчайшие 
сроки принять следующие меры. Израиль должен 
незамедлительно и безоговорочно прекратить 

строительство поселений на оккупированных пале-
стинских территориях, включая Западный Иеруса-
лим. ХАМАС должен прекратить ракетные удары 
по Израилю. Израиль должен прекратить свои 
вторжения на оккупированную палестинскую тер-
риторию и блокаду Газы. Пока эти требования не 
будут выполнены, все усилия в рамках мирного 
процесса будут обречены на провал. 

 То, о чем мы сегодня говорим, не ново. Наобо-
рот, это хорошо известно большинству, но говорят 
здесь об этом не все. 

 Г-н ат-Тальхи (Ливийская Арабская Джама-
хирия) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотел 
бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв 
этого заседания для обсуждения ситуации на Ближ-
нем Востоке. Мы хотели бы также выразить при-
знательность за присутствие сегодня среди нас Ге-
нерального секретаря Пан Ги Муна и поблагодарить 
г-на Пэскоу за его ценный брифинг.  

 Я хотел бы поддержать заявление, с которым 
выступил Постоянный наблюдатель от Палестины, 
и заявление, которое сделает представитель Судана 
в его качестве руководителя Группы арабских госу-
дарств в этом месяце. 

 Несомненно, положение на Ближнем Востоке 
и палестинский вопрос, в частности, создавали и 
продолжают создавать одну из самых серьезных уг-
роз международному миру и безопасности, если не 
самую серьезную из всех когда-либо существовав-
ших. Эта угроза вот уж более шести десятилетий 
рассматривается Советом Безопасности, и ее ре-
зультатом стали многочисленные войны и непре-
кращающиеся агрессивные нападения, которые 
приводили к огромным страданиям, о чем нам всем 
хорошо известно. Поэтому приведенные сегодня 
утром г-ном Пэскоу примеры являются лишь одни-
ми из многих. 

 Развитие событий заставляет нас остановиться 
и задуматься над тем, почему с течением времени 
эта угроза становится все более серьезной и все бо-
лее масштабной. Однако Совет Безопасности, на 
который государства — члены Организации Объе-
диненных Наций в соответствии со статьей 24 Ус-
тава возложили главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности, не 
выполняет эту ответственность, о которой говорит-
ся в статье 1 главы 1 Устава. Мы должны спросить: 
почему Совет колеблется и не способен решить 
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данный вопрос. Я могу только надеяться, что, про-
являя такую нерешительность, Совет помнит о 
жертвах и тех, кто несет ответственность за агрес-
сию. 

 Я хотел бы вновь заметить, что, если и суще-
ствует какая-либо ситуация, требующая внимания 
Совета, то это ситуация, связанная с палестинским 
вопросом. Какими бы критериями ни руководство-
вался Совет, определяя свои приоритеты, этот во-
прос должен быть на первом месте среди них. Если 
есть угроза миру, вопрос следует изучить и внести в 
него ясность. Есть ли среди вопросов с гуманитар-
ным измерением и измерением в области прав че-
ловека в мире более серьезный, чем вопрос о бес-
прецедентных страданиях палестинцев от действий 
израильских оккупантов? Доказательством служат 
факты, а именно: 6 миллионов беженцев и переме-
щенных лиц живут в лагерях беженцев благодаря 
оказываемой помощи; 1,5 миллиона человек живут 
в условиях осады в секторе Газа, не имея возмож-
ности заработать на хлеб, в то время как мы счита-
ем, что право на жизнь является одним из самых 
священных прав человека; 2 миллиона человек на 
Западном берегу ежедневно подвергаются униже-
ниям. Беременные женщины умирают на израиль-
ских контрольно-пропускных пунктах, которых на-
считывается уже более 600; дети по дороге в школу 
ежедневно терроризируются; рабочие не могут доб-
раться до своей работы. Над всеми из них нависла 
угроза смерти, задержания и ареста в любое время. 

 Членам Совета Безопасности, разумеется, из-
вестно, даже из израильских источников, что 
40 процентов палестинской молодежи на оккупиро-
ванных территориях были задержаны и арестованы, 
по крайней мере, один раз. Несомненно, Совету из-
вестно, что с того момента, как этот вопрос рас-
сматривался в прошлом месяце, Израильские силы 
обороны убили более 150 палестинцев, в том числе, 
как отметил сегодня утром г-н Пэскоу, 36 детей и 
одного 60-летнего крестьянина, которого голод 
привел на свою ферму. Как все слышали, Израиль 
объявил о твердом намерении подвергнуть пале-
стинцев холокосту, как заметил заместитель мини-
стра обороны Израиля, не говоря о тех, кто подвер-
гается арестам и задержанию в Израиле, о страда-
ниях которых мы услышали в ходе утреннего бри-
финга. Неужели Совет Безопасности не видит, что 
военные преступления оккупирующей державы и ее 
решимость уничтожить палестинцев, подвергнув их 

коллективному наказанию, представляют собой по-
пытку провести этническую чистку населения, сде-
лав для него невыносимой жизнь на Западном бере-
гу? Я хотел бы напомнить делегациям о четвертой 
Женевской конвенции, которая, думаю, всем им хо-
рошо известна. 

 В период после проведения последнего обсу-
ждения этого вопроса израильтяне продолжали 
расширять свои поселения, и их премьер-министр 
подчеркнул, что они будут и впредь их создавать. 
Когда ему напомнили об обязательствах, которые он 
взял на конференции в Аннаполисе, и об обязатель-
ствах по «дорожной карте», он сказал, что создание 
поселений происходит на земле, присоединенной 
Израилем к своей территории и что нет дальнейшей 
необходимости в переговорах, так как нет предмета 
для переговоров. Более того, недавно компетентный 
юридический орган дал санкции Израильским си-
лам обороны на убийство тех, кто протестует про-
тив разделительной стены, и решил, что даже мир-
ная демонстрация является достаточным оправда-
нием и причиной совершения убийства. В то же 
время израильские суды приняли решение не раз-
решать палестинцам пользоваться государственны-
ми дорогами на оккупированных территориях. Ка-
кая расистская дискриминация или несправедли-
вость могут быть хуже этого? Действия Израиля 
доказывают, что он не привержен миру и стремится 
подорвать нынешний мирный процесс. Израиль яв-
ляется образованием, которое основано на неспра-
ведливости, этнических чистках и жестоких рас-
правах и которое не может действовать вопреки 
своей натуре. 

 Те, кто настаивает на доведении мирного про-
цесса до успешного завершения, в числе первых 
призвали Совет Безопасности осудить создание и 
расширение поселений и призвали израильтян, по 
крайней мере, четко заявить о намерении прекра-
тить такую деятельность, хотя бы на словах. 

 Ситуация в Ливане является для моей страны 
источником озабоченности. Вмешательство ино-
странных сил в этой братской стране привело к 
сложному кризису в политической области, и в то 
же время ливанские стороны не способны избрать 
президента Республики, что чревато созданием по-
литического вакуума. Моя страна поддерживает 
действия Лиги арабских государств по оказанию 
помощи нашим ливанским братьям в поисках реше-
ния, соответствующего Таифскому соглашению. 



 S/PV.5859
 

08-28220 21 
 

 Мы выражаем обеспокоенность повседневны-
ми нарушениями Израилем воздушного простран-
ства, территориальных вод, а также сухопутной 
территории Ливана, о чем говорится в последнем 
докладе Генерального секретаря, равно как продол-
жающимися актами агрессии, которые включают 
похищения и убийства гражданских лиц, прожи-
вающих в приграничных районах, и продолжаю-
щейся оккупацией Мазарии-Шабъа и других ливан-
ских территорий. Мы также обеспокоены теми 
преднамеренными препятствиями, которые чинит 
Израиль усилиям по демаркации «голубой» и «зе-
леной» линий, включая его противодействие усили-
ям Временных сил Организации Объединенных На-
ций в Ливане, которые пытаются провести демар-
кацию этих линий.  

 Это является еще одним доказательством того 
факта, что Израиль — и я тщательно подобрал эти 
слова — игнорирует и попирает резолюции Совета, 
особенно резолюцию 1701 (2006). Я хотел бы вновь 
привлечь внимание членов Совета к документу по 
этому вопросу, распространенному Постоянным 
представителем Ливана. Я считаю, что игнорирова-
ние Советом практики Израиля подрывает доверие 
к Совету. Это также позволяет нам сделать вывод, 
что Совет применяет двойные стандарты. 

 И наконец, я хотел бы напомнить Совету о ре-
золюции 497 (1981), которая была принята более 
25 лет тому назад. В этой резолюции Совет подчер-
кивал тот факт, что решения Израиля об аннексии 
оккупированных сирийских Голан, а также вводи-
мые им там законы недействительны и не имеют 
никакой юридической силы. Израиль отказался вы-
полнить эту резолюцию и продолжил свою полити-
ку иудаизации, еще более осложняя этим жизнь си-
рийского населения, а также пытался привлечь им-
мигрантов со всего мира для заселения этого регио-
на. Сирия предпочла справедливый мир в качестве 
стратегического выбора в отношении возвращения 
своих территорий, оккупированных до 1967 года. 
Однако Израиль продолжает оккупацию, игнориру-
ет резолюции Совета и нарушает четвертую Женев-
скую конвенцию о защите гражданского населения 
во время войны. 

 В заключение Ливия хотела бы подтвердить, 
что она всегда будет выступать на стороне справед-
ливости, осуждать несправедливость и амораль-
ность в международном праве. 

 Г-н Ле Лыонг Минь (Вьетнам) (говорит 
по-английски): От имени своей делегации я хотел 
бы поблагодарить Генерального секретаря Пан Ги 
Муна за его присутствие и выступление в Совете. 
Помимо прочих вопросов, Генеральный секретарь 
выразил озабоченность по поводу сохраняющегося 
насилия, которую мы полностью разделяем. Он 
также подчеркнул необходимость продолжения пе-
реговоров — которое мы поддерживаем — в инте-
ресах урегулирования конфликтов на Ближнем Вос-
токе. Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря г-на Линна Пэскоу за его 
подробный брифинг. Моя делегация разделяет точку 
зрения Движения неприсоединения (ДН), которая 
будет изложена представителем Кубы от имени ДН.  

 Возобновление переговоров между Израилем 
и Палестиной по вопросу об окончательном статусе 
и международные усилия на Ближнем Востоке, осу-
ществляемые в рамках мирного процесса, вселили в 
нас определенную надежду на продвижение к спра-
ведливому, всеобъемлющему и прочному урегули-
рованию израильско-палестинского вопроса на ос-
нове создания независимого палестинского госу-
дарства, живущего в мире бок о бок с Израилем. 
Однако наша надежда омрачается реальным поло-
жением дел на местах. 

 Моя делегация глубоко обеспокоена ухудше-
нием ситуации на оккупированной палестинской 
территории, где Израиль продолжает свои военные 
операции, строительство незаконных поселений и 
возведение стены на Западном берегу. Мы по-
прежнему серьезно обеспокоены тем, что, несмотря 
на неоднократные призывы международного сооб-
щества, Израиль так и не смягчил своих ограничи-
тельных мер, введенных в секторе Газа, мер, кото-
рые являются нарушением международного права, 
включая положения международных прав человека 
и гуманитарного права, в частности права женщин 
и детей, что приводит к тяжким страданиям пале-
стинского населения. 

 Выражая соболезнование в связи с гибелью, 
ранением или иными страданиями ни в чем не по-
винных гражданских лиц на юге Израиля, а также 
по поводу других актов насилия, которые Вьетнам 
осуждает и будет осуждать, мы не можем согла-
ситься с тем, чтобы они использовались в качестве 
оправдания тех незаконных действий Израиля, о ко-
торых я говорил. Усугубляя и без того напряженную 
ситуацию на местах, они ставят под угрозу ограни-
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ченный позитивный прогресс, достигнутый в ре-
зультате осуществления Арабской мирной инициа-
тивы и проведения конференций в Аннаполисе и 
Париже. 

 Независимо от того, идет ли речь о первом ак-
те насилия или о реакции на него, насилие может 
привести лишь к бесконечной спирали насилия. Мы 
настоятельно призываем заинтересованные стороны 
проявлять максимальную сдержанность и соблю-
дать международное право, включая международ-
ное гуманитарное право и права человека. Мы при-
зываем Израиль положить конец упомянутым дей-
ствиям и следовать духу соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и Генеральной Ассамб-
леи, с тем чтобы уменьшить напряженность и соз-
дать атмосферу, благоприятствующую достижению 
ощутимых результатов в переговорах с Палестиной 
по вопросу об окончательном статусе, что позволит 
вернуть ближневосточный мирный процесс на вер-
ный путь. 

 В свете трудностей, испытываемых палестин-
ским населением в секторе Газа в результате введе-
ния Израилем ограничительных мер, а также в знак 
поддержки идеи Генерального секретаря по реали-
зации предложения Палестинской администрации 
об открытии контрольно-пропускных пунктов в 
секторе Газа, мы присоединяемся к призыву меж-
дународного сообщества, учреждений Организации 
Объединенных Наций и неправительственных ор-
ганизаций об оказании этому населению необходи-
мой чрезвычайной и гуманитарной помощи.  

 Моя делегация отмечает некоторые позитив-
ные события, которые касаются осуществления ре-
золюции 1701 (2006) — например, такие, как трех-
стороннее сотрудничество между Израилем, Лива-
ном и Временными силами Организации Объеди-
ненных Наций в Ливане (ВСООНЛ) в решении 
ключевых вопросов безопасности и проблем воен-
но-оперативного характера, а также диалог между 
Ливаном и Сирией по вопросу о делимитации и де-
маркации границы. Однако мы серьезно обеспокое-
ны тем, что продолжаются целенаправленные напа-
дения на ливанских гражданских лиц и персонал 
ВСООНЛ, равно как нарушение Израилем воздуш-
ного пространства Ливана и израильская оккупация 
деревни Гаджар, находящейся к северу от «голу-
бой» линии. Мы по-прежнему выражаем озабочен-
ность в связи с неоднократной отсрочкой прези-
дентских выборов, медленным прогрессом в разо-

ружении вооруженных групп, отсутствием техниче-
ских данных о результатах применения Израилем 
кассетных боеприпасов, а также неурегулированно-
стью вопроса о ливанских заключенных. 

 Поддерживая усилия, предпринимаемые Ли-
гой арабских государств и правительством Ливана 
по продвижению вперед политического процесса, 
мы настоятельно призываем все заинтересованные 
стороны содействовать политическому диалогу и 
национальному примирению, а также проведению 
запланированных президентских выборов. Мы по-
прежнему поддерживаем резолюцию 1701 (2006) и 
призываем в полной мере осуществить ее, особенно 
в той части, где говорится о необходимости соблю-
дения суверенитета и территориальной целостности 
Ливана, защиты имущества и средств к существо-
ванию гражданского населения, а также об обеспе-
чении безопасности международного миротворче-
ского и гуманитарного персонала. 

 На Ближнем Востоке пролито слишком много 
крови. Продолжение насилия приведет лишь к тому, 
что население этого региона — как арабы, так и из-
раильтяне — будет страдать от новых кровопроли-
тий. Ближневосточный конфликт можно урегулиро-
вать только на основе мирного диалога и перегово-
ров в соответствии с принципом «земля в обмен на 
мир» и с резолюциями Организации Объединенных 
Наций, при учете законных прав и интересов всех 
заинтересованных сторон. 

 Я хотел бы подтвердить поддержку Вьетнамом 
той роли, которую играют «четверка», Лига араб-
ских государств, страны этого региона и Организа-
ция Объединенных Наций, особенно Совет Безо-
пасности, в поисках прочного решения ближнево-
сточного конфликта в соответствии с этим форма-
том. 

 Г-н Урбина (Коста-Рика) (говорит по-испан-
ски): Г-н Председатель, я хотел бы начать с выра-
жения признательности Вашей делегации за орга-
низацию серии открытых заседаний, которые, как 
мы полагаем, являются очень желательными для 
Совета и для Организации в целом. Я также хотел 
бы приветствовать присутствие Генерального сек-
ретаря и выразить признательность г-ну Пэскоу за 
его доклад и постоянным представителям Палести-
ны и Израиля за их заявления. Я считаю, что в них 
содержались важные прозорливые идеи, и я привет-
ствую предоставленную им возможность выступить 
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перед Советом. Я считаю, что они значительно обо-
гатили сегодняшние прения. 

 Совет Безопасности стал частью проблем 
Ближнего Востока. Это стало ясно в течение по-
следних нескольких недель, когда этот орган — 
один из главных органов многосторонней систе-
мы — не смог осудить блокаду пропускных пунктов 
Газы, что привело к возникновению тяжелой гума-
нитарной ситуации. Он также не смог осудить 
убийства, произошедшие в еврейской семинарии в 
Западном Иерусалиме. Совет Безопасности не мо-
жет оставаться частью проблем Ближнего Востока. 
Он должен стать частью решения кризиса в этом 
регионе. 

 Нормальным является тот факт, что стороны 
конфликта осуждают друг друга, и столь же нор-
мально то, что каждая из них оправдывает свои 
действия как ответную реакцию на действия другой 
стороны. Неестественным и неприемлемым пред-
ставляется то, что этот Совет служит средством от-
ражения позиций каждой из сторон. Эта дорога не 
приведет нас к долгожданному миру, о стремлении 
к которому заявляют все.  

 Мы настаиваем на том, чтобы Совет преодолел 
логику причинной обусловленности, к которой при-
бегают стороны. Мы не можем продолжать оправ-
дывать действия каждой из сторон, считая, подобно 
им, что эти действия являются лишь оправданными 
ответными шагами на нанесенные ранее обиды. Ес-
ли мы продолжим идти по этому пути, Совет Безо-
пасности по-прежнему будет частью проблем Ближ-
него Востока. Однако если мы найдем в себе необ-
ходимую решимость, чтобы осудить каждый акт на-
силия, от кого бы он ни исходил, Совет начнет ста-
новиться средством решения проблем региона. 

 Мы, в свою очередь, также должны изменить 
способы рассмотрения и подходы системы Органи-
зации Объединенных Наций к гуманитарной ситуа-
ции палестинского народа. Его гуманитарный кри-
зис, самый серьезный кризис после 1967 года, не 
является всего лишь очевидным результатом войны 
и перемещения. В то время как палестинская терри-
тория сократилась до 22 процентов территории, 
обозначенной в резолюции 181 (II) Генеральной Ас-
самблеи, количество семей, которым оказывает по-
мощь Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), возросло 

в десять раз за последние десять лет. Палестинско-
му населению не было оказано должной помощи, и 
теперь мы должны принять концепцию, которая за-
менит паллиативный подход, осуществляемый ме-
ждународным сообществом. Предотвратить катаст-
рофу может лишь подход, предусматривающий 
нормализацию их жизни, подход, который предла-
гает им плодотворный труд и который поощряет их 
экономическое, социальное и культурное разви-
тие, — наконец, подход, который предотвратит ог-
ромную катастрофу, которая, по-видимому, там раз-
вивается. 

 В равной мере должна быть очевидной та ог-
ромная ответственность, которая лежит на пале-
стинском руководстве в плане создания обстановки, 
способствующей развитию. Развитие будет невоз-
можным в случае отсутствия мира. Созидание мира 
на Ближнем Востоке обязывает палестинское руко-
водство положить конец террористическим нападе-
ниям, убедить наиболее радикальные элементы и 
интегрировать их в свою политическую жизнь, 
обеспечить, чтобы эти радикальные элементы нау-
чились жить в соответствии с жизненным принци-
пом мексиканского национального героя, который 
напоминал о том, что в отношениях между отдель-
ными людьми, как и в отношениях между народами, 
уважение прав других сторон олицетворяет мир. 

 Кроме того, страны, которые поддерживают 
каждую из сторон конфликта, также несут огром-
ную ответственность. Мы считаем неоправданным 
и неприемлемым, что палестинцы и израильтяне 
проливают свою кровь, используя ресурсы и ору-
жие, предоставляемые другими сторонами. Этому 
необходимо положить конец. 

 Ближний Восток должен перестать быть аре-
ной ведения войны, которой оказывается поддержка 
извне, местом посещения в разгар избирательной 
кампании или целью обязательного визита руково-
дителей основных западных стран. Международное 
сообщество должно приложить решительные уси-
лия к тому, чтобы установить мир на Ближнем Вос-
токе. Оно должно взять на себя серьезное обяза-
тельство, которое должно быть выполнено. Нельзя 
ограничиваться обещаниями, подобными тем, кото-
рые были даны на Парижской конференции и мно-
гие из которых не стали и никогда не станут реаль-
ностью. 
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 Коста-Рика убеждена в том, что международ-
ное сообщество сбилось с пути в поисках разреше-
ния ситуации, существующей на Ближнем Востоке. 
Мы были не в состоянии разрешить единственный 
кризис, которым эта Организация занимается в те-
чение более 60 лет, и теперь мы разделены на тех, 
кто поддерживает одну сторону конфликта, и тех, 
кто поддерживает другую сторону. Многие государ-
ства, которые не причастны непосредственно к 
конфликту, с болью следят за этой драмой и нахо-
дятся под влиянием разрушительной деструктивной 
динамики ситуации. Сейчас мы должны вместе 
изыскать условия, которые сделают сосуществова-
ние возможным. 

 В ходе предшествующих прений мы заявляли 
и считаем необходимым повторить сегодня, что 
требуется большее мужество для того, чтобы прий-
ти к согласию, нежели для того, чтобы разойтись во 
мнениях, что легче возводить стены, которые разъ-
единяют, нежели наводить мосты, которые объеди-
няют. Мы считаем конструктивными усилия Йемена 
по созданию пространства для ведения палестин-
ского диалога, и мы поддерживаем решимость па-
лестинцев и израильтян продолжать вести перего-
воры в крайне трудной обстановке. 

 Это — единственный путь. Коста-Рика вновь 
подтверждает свою уверенность в том, что мы 
должны раз и навсегда оставить в прошлом модели 
последовательных этапов, согласно которым один 
этап должен быть завершен, прежде чем будет со-
вершен переход к следующему этапу. Мы призыва-
ем израильтян и палестинцев как можно скорее рас-
смотреть остающиеся нерешенными проблемы — 
переговоры о границах и поселениях и вопрос о 
беженцах и их праве на возвращение и компенса-
цию, а также статус города Иерусалима. Мы не 
стремимся ничего навязывать, в соответствии с тем, 
о чем договорились в Аннаполисе г-н Ольмерт и 
г-н Аббас, выразив свою решимость начать двусто-
ронние переговоры в целях достижения мирного со-
глашения, которое разрешит все нерешенные про-
блемы, включая жизненно важные вопросы, без 
всякого исключения. 

 Несколько дней назад мы направили важные 
сигналы в отношении Ливана. Теперь мы должны 
ясно продемонстрировать нашу убежденность в 
том, что, как только мы изыщем путь к миру для 
Израиля и для палестинского государства, будет го-
раздо легче решить проблемы Ливана. 

 Я допустил бы оплошность, если бы завершил 
свое выступление, не выразив еще раз убежденно-
сти Коста-Рики в том, что «четверке» следует регу-
лярно и подробно информировать государства — 
члены нашей Организации о своей деятельности. 
Считаем, что, поскольку в состав «четверки» входят 
некоторые из самых важных международных субъ-
ектов и поскольку Генеральный секретарь по при-
чинам нам непонятным принимает в ней участие на 
равных с другими ее членами основаниях, та все-
сторонняя и своевременная информация, о которой 
я веду речь, необходима нам для принятия соответ-
ствующих мер и решений. 

 Г-н Наталегава (Индонезия) (говорит по-ан-
глийски): Я хотел бы начать с выражения Генераль-
ному секретарю признательности за его заявление, 
а заместителю Генерального секретаря по полити-
ческим вопросам г-ну Линну Пэскоу — за прове-
денный им брифинг относительно нынешней си-
туации на Ближнем Востоке. 

 Эти прения имеют особое значение, обеспечи-
вая форум, на котором делегации, особенно непо-
средственно заинтересованных стран региона и со-
ответствующих организаций, могут все вместе по-
думать над способами решения совместными сила-
ми сложных задач установления мира на Ближнем 
Востоке. 

 Ближневосточный конфликт продолжается вот 
уже более 60 лет, и каждое начинание в целях пре-
кращения этого конфликта по-прежнему сопровож-
дается как надеждой, так и отчаянием. Последней 
из таких инициатив, нацеленных на то, чтобы вы-
вести мирные переговоры из тупика, стала конфе-
ренция в Аннаполисе. Она дала усилиям по дости-
жению мира новый толчок и привнесла в них новую 
надежду. 

 Вместе с тем возникла угроза того, что ввиду 
сложившейся ситуации на местах такая надежда не 
оправдается. Спираль насилия продолжает безу-
держно раскручиваться. Из-за нее рушится доверие 
у обеих сторон в конфликте. Ныне возникла настоя-
тельная необходимость восстановления такого до-
верия. Это, несомненно, потребует полного пре-
кращения насилия. Это потребует безотлагательно-
го прекращения Израилем всех незаконных мер, в 
том числе строительства поселений. 

 Необходимо поощрять соблюдение всеми сто-
ронами норм международного права, и им надлежит 
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проявлять предельную сдержанность. Индонезия 
также разделяет мнение, высказанное Генеральным 
секретарем в ходе состоявшегося 1 марта 2008 года 
чрезвычайного заседания Совета по вопросу о гу-
манитарной ситуации в секторе Газа, — мнение от-
носительно необходимости обеспечить расследова-
ние тех инцидентов, в которых погибли или постра-
дали гражданские лица, и привлечь к ответственно-
сти за них. 

 Индонезия считает, что достижение согласо-
ванных в Аннаполисе целей расчистит путь для 
всеобъемлющего урегулирования ближневосточно-
го конфликта. Поэтому мы рады возобновлению 
17 марта 2008 года израильско-палестинских мир-
ных переговоров, особенно после нескольких не-
дель перерыва в них. 

 Индонезия рада также и предстоящей конфе-
ренции по Ближнему Востоку, которую организует 
правительство Российской Федерации и примет у 
себя. Наша делегация убеждена в том, что такая 
конференция послужит форумом для укрепления 
начатого в Аннаполисе процесса достижения в ре-
гионе всеобъемлющего мира, в том числе на изра-
ильско-ливанском и израильско-сирийском направ-
лениях. 

 Особо сложное препятствие для совместных 
усилий по созданию суверенного и независимого 
палестинского государства создают сохраняющиеся 
политические разногласия и фактический раскол 
среди самих палестинцев. Поэтому мы по-прежне-
му убеждены в том, что межпалестинский диалог 
остается одним из решающих факторов. 

 Роль соседних государств также сохраняет 
свою важность в усилиях по поощрению межпале-
стинского примирения. Серия переговоров по во-
просу о межпалестинском диалоге, недавно прове-
денных в рамках Лиги арабских государств, и ини-
циативы отдельных соседних государств заслужи-
вают одобрения. В этой связи нашу делегацию 
весьма обнадеживает недавно выдвинутая прави-
тельством Йемена инициатива по содействию меж-
палестинскому диалогу. 

 Ключом к установлению в регионе прочного 
мира является строительство жизнеспособной па-
лестинской экономики. Поэтому нам надлежит изы-
скать способы восстановления подорванной эконо-
мики оккупированной палестинской территории. В 
этой связи мы особо подчеркиваем необходимость 

постоянной поддержки и помощи со стороны меж-
дународного сообщества, в том числе выполнения 
обещаний, прозвучавших в ходе Парижской конфе-
ренции доноров. Индонезия вместе с Южной Афри-
кой организует позднее в этом году Афро-азиатскую 
конференцию по вопросам наращивания потенциа-
ла палестинского народа, провести которую плани-
руется в Джакарте. 

 Мир не имеет большой ценности для тех, кто 
умирает от болезни или голода. Подобно этому 
мирные переговоры также ничего не будут значить 
для того большинства палестинцев, которое 
по-прежнему живет в трудных условиях. В обста-
новке, в которой от продовольственной помощи со 
стороны Организации Объединенных Наций и дру-
гих гуманитарных учреждений зависит 85 процен-
тов населения Газы, гуманитарная ситуация там ос-
тается причиной для озабоченности. 

 Свободу палестинцев в Газе от нужды и лише-
ний надлежит обеспечить безотлагательно. Поэтому 
наша делегация всемерно поддерживает деятель-
ность, осуществляемую на местах многочисленны-
ми учреждениями Организации Объединенных На-
ций и другими гуманитарными партнерами. Мы 
также присоединяемся к адресованному междуна-
родному сообществу призыву Генерального секре-
таря откликнуться на прозвучавший в феврале 
2008 года совместный призыв в интересах Пале-
стины. 

 Страдания в Газе невозможно будет облегчить 
посредством оказания одной лишь чрезвычайной 
гуманитарной помощи до тех пор, пока контрольно-
пропускные пункты в Газу будут оставаться закры-
тыми. Поэтому наша делегация продолжает делать 
упор на необходимости безотлагательного открытия 
раз и навсегда пограничных контрольно-пропуск-
ных пунктов на границе с Газой для содействия 
ввозу и вывозу товаров и доступу в сектор гумани-
тарных работников. Всестороннее выполнение Со-
глашения о передвижении и доступе крайне необ-
ходимо, особенно ввиду того воздействия, которое 
трансграничное передвижение оказывает на пале-
стинскую экономику и повседневную жизнь пале-
стинцев. Мы также поддерживаем выдвинутое Па-
лестинской администрацией предложение взять на 
себя ответственность за пересечение границ секто-
ра Газа с палестинской стороны и ратуем за контак-
ты между Израилем и Палестинской администраци-
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ей для принятия мер по реализации этого предло-
жения. 

 Что касается ситуации в Ливане, то мир и ста-
бильность в этой стране крайне необходимы не 
только самим ливанцам, но и всем народам региона. 
Поэтому сохраняющийся политический тупик и не-
однократные отсрочки президентских выборов по-
прежнему вызывают у моей делегации определен-
ную озабоченность. 

 Сохранение в Ливане конституционного ва-
куума нанесет ущерб не только внутренней ста-
бильности, но и демократическому процессу. По-
этому надлежит его устранить. Хотя усилия, прила-
гаемые  международным сообществом и государст-
вами региона, и имеют первостепенное значение, за 
окончательное урегулирование внутреннего кон-
фликта несет ответственность сам ливанский народ. 
Поэтому мы подчеркиваем настоятельную необхо-
димость того, чтобы все заинтересованные стороны 
в стране приложили согласованные усилия с целью 
поиска выхода из политического тупика и укрепле-
ния такого единства, результатом которого станет 
избрание президента. 

 Ближневосточный конфликт уже слишком дол-
го ниспровергает и сводит на нет те возможности, 
которые наше время могло бы предложить для по-
строения мирного и пригодного для жизни региона. 
Он уже слишком долго вызывает озабоченность у 
сторон в регионе. Поэтому нахождение этому кон-
фликту мирного, справедливого, прочного и всеобъ-
емлющего решения абсолютно необходимо. Индо-
незия привержена этим усилиям, прилагаемым на 
основе соответствующих резолюций Совета, в том 
числе резолюций 242 (1967), 338 (1973) и 1515 
(2003), а также договоренностей, достигнутых в 
Мадриде, принципа «земля в обмен на мир» и 
Арабской мирной инициативы. 

 Г-н Кафандо (Буркина-Фасо) (говорит 
по-французски): Мы хотели бы начать с выражения 
признательности Генеральному секретарю за его 
вступительное заявление, а заместителю Генераль-
ного секретаря г-ну Пэскоу — за его брифинг о по-
ложении на Ближнем Востоке. 

 Через несколько дней в Дамаске будет созвано 
совещание глав государств и правительств Лиги 
арабских государств. Надеемся, что эта встреча на 
высшем уровне станет решающим шагом в поисках 

путей к достижению мира и поможет облегчить 
страдания палестинского народа. 

 Поскольку мы теперь хорошо осведомлены о 
ситуации в регионе, которая является прямым след-
ствием конфронтации между Израилем и его сосе-
дями, нас особо тревожит гуманитарная трагедия, 
которую переживает население оккупированных 
палестинских территорий, в частности Газы. По-
этому мы вновь обращаемся к Израилю с призывом 
занять гуманный подход и снять блокаду в отноше-
нии Газы. 

 Надлежит особо подчеркнуть, однако, также и 
те коллективные опасения, которые испытывает из-
раильское население в связи с угрозой запуска с па-
лестинской территории на него ракет. Палестинской 
администрации, с нашей точки зрения, следует вос-
пользоваться всеми своими правами в отношении 
подопечных ей территорий. 

 Мы постоянно говорим о том, что прежде все-
го именно двум сторонам — Израилю и Палести-
не — надлежит создавать необходимые условия для 
диалога и переговоров. В этой связи нас обнадежи-
ли результаты недавно проведенной в Сане под эги-
дой правительства Йемена встречи двух основных 
палестинских фракций, которые пообещали всту-
пить в диалог. 

 Мы рады также возобновлению и палестино-
израильских переговоров. Однако мы опасаемся, 
что продолжающееся сооружение Израилем разде-
лительной стены и расширение его политики созда-
ния поселений на палестинских территориях, вклю-
чая Восточный Иерусалим и оккупированные си-
рийские Голанские высоты, могут повлиять на эти 
переговоры.  

 Что касается Ливана, еще одной арены кон-
фликта, то в последнем докладе Генерального сек-
ретаря (S/2008/135) отмечаются неоднократные на-
рушения Израилем воздушного пространства этой 
страны, а следовательно, и положений резолю-
ции 1701 (2006). Такая крайне тревожная ситуация, 
безусловно, беспокоит Совет Безопасности. 

 Кроме того, исходя из резолюций 1680 (2006) 
и 1701 (2006) мы хотели бы возобновления работы 
Комиссии по делимитации сирийско-ливанской 
границы в целях урегулирования трудного вопроса 
о границах, включая полосу Мазария-Шабъа.  
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 Однако мы вынуждены отметить, что, к сожа-
лению, все эти возможности представляются весьма 
отдаленными, пока не урегулирован политический 
и институциональный тупик, образовавшийся, в ча-
стности, в результате президентских выборов в 
Республике. 

 Общая ситуация в регионе — а все мы хорошо 
знаем, насколько она сложна и серьезна, — требует 
оперативных и конкретных действий от междуна-
родного сообщества и особенно от Совета Безопас-
ности. 

 Неспособность Совета обеспечить выполне-
ние своих резолюций очевидна и может, в конечном 
счете, привести к подрыву его авторитета. Вот по-
чему, как мы уже подчеркивали, Совету Безопасно-
сти следует подумать о принципиально новых, сме-
лых и прагматических решениях, которые могут 
способствовать достижению прогресса за счет вы-
хода из тупика. 

 Очевидно одно: лишь комплексный подход, с 
участием основных заинтересованных сторон, как 
изнутри региона, так и из-за его пределов, может 
заложить основу для прочного мира на Ближнем 
Востоке. Именно поэтому наша страна считает, что 
рассмотрение Арабской мирной инициативы, кото-
рая призывает к незамедлительному осуществле-
нию положений резолюций 242 (1967) и 338 (1973), 
может также стать значительным шагом на пути 
справедливого урегулирования ситуации на Ближ-
нем Востоке. 

 Сэр Джон Соэрс (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я прошу у коллег проще-
ния за то, что долго отсутствовал во время сего-
дняшних прений. Я участвовал в праздновании 
Международного дня памяти жертв рабства и 
трансатлантической работорговли, проходившем в 
соседнем зале. 

 Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность за брифинг, предложенный ранее членам 
Совета. Я внимательно изучу все прозвучавшие вы-
ступления. 

 В конце 2007 года все мы говорили об от-
крывшихся возможностях в наших общих усилиях 
по достижению на Ближнем Востоке урегулирова-
ния, основанного на создании двух государств. Не-
которые предостерегали, что нельзя упустить эту 
возможность, ибо она может быть последней. Но 

нам необходимо вновь взглянуть на вещи с некото-
рым оптимизмом. При наличии политической воли 
мы можем сохранить эту возможность. Все мы 
должны поощрять израильтян и палестинцев к ско-
рейшему возобновлению переговоров и добиваться 
ощутимого прогресса от этих переговоров, с тем 
чтобы политический процесс снова оказался в цен-
тре внимания. Политический процесс — это един-
ственная возможность для урегулирования и уста-
новления мира в регионе. Мы ожидаем, что пре-
мьер-министр Ольмерт и президент Аббас будут и 
впредь демонстрировать твердое руководство в по-
исках мира в это сложное время. Мы ждем от них 
возобновления переговоров при первой возможно-
сти. 

 Как участник «четверки» Организация Объе-
диненных Наций ответственна за то, чтобы влиять 
на мирный процесс, поощрять обе стороны идти на 
трудные, но необходимые шаги. Это возможно лишь 
на основе сбалансированного подхода, для того 
чтобы, насколько это возможно, достичь здесь, в 
Совете Безопасности, консенсуса.  

 Огромное значение имеет также расширение 
поддержки мирного процесса, в частности в регио-
не. Мы приветствуем прилагаемые международным 
сообществом усилия, включая недавний визит госу-
дарственного секретаря Соединенных Штатов Кон-
долизы Райс и инициативу Йемена в поддержку 
внутрипалестинского диалога. 

 Ситуация на месте, и в частности в Газе и на 
юге Израиля, серьезно беспокоит наше правитель-
ство. Мы глубоко опечалены жертвами среди граж-
данского населения с обеих сторон. Соединенное 
Королевство безоговорочно осуждает непрекра-
щающиеся ракетные обстрелы территории Израиля 
и отвратительный теракт в семинарии «Мерказ ха-
рав». Ответные меры должны соответствовать меж-
дународному праву и не приводить к страданиям ни 
в чем не повинных гражданских лиц. Мы ожидаем, 
что израильские власти сумеют решить эту задачу. 

 Обе стороны несут обязательства по «дорож-
ной карте». Важно, чтобы каждая сторона предпри-
нимала шаги по выполнению этих обязательств, не 
ожидая от другой первого шага. Палестинцы долж-
ны устранить поводы для беспокойства Израиля в 
плане безопасности, предприняв заметные усилия 
на местах с целью ареста и сдерживания тех, кто 
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совершает и планирует нападения на израильтян с 
применением насилия, и срыва их планов.  

 Израиль должен заморозить любую поселен-
ческую деятельность, включая естественный рост 
уже существующих поселений. Соединенное Коро-
левство считает, что строительство израильских по-
селений в любом месте на оккупированных пале-
стинских территориях незаконно по международ-
ному праву. Это относится и к поселениям в Вос-
точном Иерусалиме и на Западном берегу. 

 Гуманитарная ситуация в Газе по-прежнему 
вызывает серьезную обеспокоенность. Важнейшие 
службы, включая водоснабжение и удаление отхо-
дов, близки к развалу, а некоторые очень важные 
медицинские товары и лекарства закончились. 

 Организация Объединенных Наций должна 
поддерживать усилия, направленные на то, чтобы 
открыть пропускные пункты в Газе. Мы, Европей-
ский союз, готовы вновь развернуть свою миссию 
по содействию пограничному контролю в Рафахе 
при первой возможности. 

 Для обеспечения долговременного урегулиро-
вания ситуации в Газе необходимо решить как про-
блемы Израиля в плане безопасности, так и про-
блему бедственного положения палестинцев. Это 
можно сделать лишь на основе политического про-
цесса. Для достижения этой цели необходимо, что-
бы усилия международного сообщества поддержи-
вали процесс Аннаполиса.  

 В дополнение к нашей неизменной гумани-
тарной поддержке Соединенное Королевство про-
должает заниматься удовлетворением экономиче-
ских потребностей и потребностей в плане разви-
тия, что жизненно важно для политического про-
гресса. В середине мая в Вифлееме при нашей под-
держке состоится конференция инвесторов, и мы 
надеемся, что она приведет к реальным улучшени-
ям на месте. В начале мая в Лондоне соберется 
Специальный комитет связи с целью координации 
деятельности доноров, а также для того, чтобы чет-
ко продемонстрировать международную поддержку 
процесса Аннаполиса. 

 Хотел бы высказать пару комментариев в от-
ношении Ливана. Правительство Ливана нуждается 
в поддержке международного сообщества. Сохра-
няющийся политический тупик и отсутствие безо-
пасности в Ливане вызывают серьезную обеспоко-

енность. Соединенное Королевство продолжает 
поддерживать усилия Генерального секретаря Лиги 
арабских государств Амра Мусы по содействию 
урегулированию. 

 Все страны, имеющие влияние на Ливан, в ча-
стности Сирия, должны сыграть в этом конструк-
тивную роль. Саммит Лиги арабских государств, 
который проходит на этой неделе в Дамаске, — это 
хорошая возможность для достижения прогресса. 
Мы настоятельно призываем Сирию как устроителя 
саммита предпринять шаги, необходимые для дос-
тижения урегулирования в Ливане, и настоятельно 
призываем все стороны в регионе действовать в ин-
тересах стабильности и демократии в Ливане.  

 Важнейшую роль играет постоянная вовле-
ченность в этот процесс Организации Объединен-
ных Наций. Это включает в себя осуществление 
всех резолюций Совета Безопасности по Ливану и 
постоянное руководство со стороны Генерального 
секретаря. Жизненно важную роль в обеспечении 
безопасности на юге страны по-прежнему играют 
Временные силы Организации Объединенных На-
ций в Ливане. Еще раз хочу сказать, что Соединен-
ное Королевство признательно странам, предостав-
ляющим войска, за работу, которую они проводят 
вместе с вооруженными силами Ливана. 

 Г-н Спатафора (Италия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего хочу выразить самую искрен-
нюю признательность Генеральному секретарю за 
его присутствие, а также за его мысли и оценки. 
Думаю, что это очень важный знак приверженности 
Организации Объединенных Наций этому делу как 
участника «четверки». Я также благодарю замести-
теля Генерального секретаря Пэскоу за его, как все-
гда, подробный брифинг, благодаря которому мы 
имеем представление о том, как обстоит дело. 

 Италия полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым вскоре выступит председательст-
вующая в Европейском союзе страна. Позвольте 
мне лишь добавить несколько ремарок. 

 Мы решительно поддерживаем усилия прези-
дента Аббаса и премьер-министра Ольмерта по 
продвижению двусторонних переговоров, несмотря 
на трудности, связанные с неустойчивостью поли-
тического контекста и крайне нестабильной ситуа-
цией на месте. Думаю, что вопросы, поставленные 
Генеральным секретарем, действительно отражают 
то, о чем следует думать всем нам: если не сейчас, 
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то когда? Если не это, то что? Думаю, что это во-
просы, о которых стороны должны постоянно пом-
нить. 

 Как уже говорил Генеральный секретарь, пере-
говоры — единственный путь к достижению мира. 
В этой связи мы вновь подчеркиваем важность ока-
зания помощи усилиям арабских государств, а так-
же приветствуем ту поддержку, которую оказывает 
Лига арабских государств посредническим услугам 
президента Йемена Салеха по возобновлению кри-
тически важного межпалестинского диалога.  

 Глядя на ситуацию с мест — а я думаю, что 
нам надо все чаще рассматривать ее именно с этой 
точки зрения, — мы считаем, что сейчас особенно 
важно предъявить общественному мнению обе-
их сторон и стран региона первые плоды перегово-
ров. Настоятельно необходимо принять срочные 
меры по улучшению жизни палестинцев, ослабив 
ограничения на перемещение и отказавшись от сис-
темы пропускных пунктов на Западном берегу.  

 Крайне важно создать условия для оживления 
палестинской экономики на основе Палестинского 
плана реформ и развития, принятого правительст-
вом Файада. Поэтому мы поддерживаем усилия 
представителя «четверки» Тони Блэра и призываем 
всех доноров конкретизировать свои финансовые 
обязательства, о которых они объявили на Париж-
ской конференции. 

 Мы также считаем, что нужно поддержать 
усилия палестинского правительства по укрепле-
нию его структур общественной безопасности. По-
этому Италия поддерживает инициативу Германии 
созвать конференцию по вопросам правопорядка с 
целью упрочения оперативного потенциала пале-
стинской гражданской полиции через Координаци-
онное управление Европейского союза по поддерж-
ке палестинской полиции и призывает другие стра-
ны сделать то же самое. 

 В этом контексте Италию особенно беспокоит 
позиция израильского правительства по продолже-
нию строительства в Восточном Иерусалиме. Мы 
хотим еще раз повторить, что в соответствии с ме-
ждународным правом строительство поселений на 
оккупированных палестинских территориях, вклю-
чая Восточный Иерусалим, является незаконным. 
Продолжение поселенческой деятельности на окку-
пированных территориях в настоящий момент  

представляет собой угрозу двусторонним перегово-
рам. Она серьезно подрывает авторитет палестин-
ского руководства в глазах народа и в то же время 
играет на руку экстремистам и врагам мира. 

 И наконец, мы выражаем поддержку той на-
блюдательной роли, которую играют Соединенные 
Штаты, и в особенности созыву 14 марта пер-
вой трехсторонней встречи, предусмотренной Кон-
ференцией в Аннаполисе. Очень важно, чтобы та-
кие встречи стали тем инструментом, который по-
может сторонам углубить диалог. 

 Теперь несколько замечаний по Ливану: как 
уже здесь говорилось, мы тоже глубоко обеспокое-
ны отсутствием прогресса в политическом процес-
се. Вместе с Европейским союзом мы поддержива-
ем посредническую инициативу Лиги арабских го-
сударств и усилия ее Генерального секретаря. В 
этой связи мы надеемся, что предстоящий саммит в 
Дамаске станет поворотной точкой в этой кризис-
ной ситуации.  

 В первую очередь, важно не допустить любого 
ухудшения положения в области безопасности, ко-
торое может привести к опасной эскалации наси-
лия. Ливанский кризис следует урегулировать ис-
ключительно посредством подхода, при котором 
ливанские политические силы проявят необходи-
мую зрелость и возьмут на себя всю полноту ответ-
ственности. Тем не менее, мы убеждены, что дейст-
вовать необходимо на региональном уровне, в рам-
ках расширенной стратегии, учитывающей интере-
сы и чаяния многочисленных заинтересованных 
субъектов. 

 В этом контексте мы удовлетворены прогрес-
сом, достигнутым в учреждении специального три-
бунала по расследованию убийства Харири, уже по-
лученными финансовыми взносами и перспектива-
ми начала работы этого трибунала.  

 И последнее. Мы еще раз подчеркиваем важ-
ность присутствия в Ливане Временных сил Орга-
низации Объединенных Наций (ВСООНЛ). Продле-
ние присутствия ВСООНЛ в Ливане необходимо 
для стабилизации Ливана. Мы призываем воору-
женные силы Ливана и Армию обороны Израиля 
консультироваться с ВСООНЛ в поисках решения 
проблем на местах и продолжать усилия по демар-
кации «голубой линии». 
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 Мы с особым вниманием приняли к сведению 
последний доклад Генерального секретаря 
(S/2008/135) и его рекомендации, которые мы под-
держиваем, особенно в том, что касается новой 
миссии Независимой группы по оценке состояния 
ливанской границы.  

 Г-н Кумало (Южная Африка) (говорит по-ан-
глийски): Позвольте мне начать с выражения благо-
дарности Генеральному секретарю за то, что он 
присутствовал на этом заседании, и г-ну Линну 
Пэскоу за его брифинг для Совета Безопасности по 
этому важному вопросу.  

 Моя делегация полностью присоединяется к 
заявлению, которое сделает позднее Постоянный 
представитель Кубы от имени Движения неприсое-
динения. 

 Позвольте мне также выразить признатель-
ность Вам, г-н Председатель, за созыв этого заседа-
ния в открытом формате, что дает возможность за-
интересованным сторонам и соответствующим ре-
гиональным группам принимать в нем участие. Моя 
делегация всегда считала, что Совет Безопасности 
должен быть более транспарентным и что такие те-
мы, как положение на Ближнем Востоке, следует 
обсуждать в открытом формате, поскольку это по-
зволяет соответствующим субъектам, включая всех 
членов нашей Организации, выступить перед Сове-
том по вопросу об этом конфликте, которым мы по-
стоянно занимаемся на протяжении 60 с лишним 
лет. 

 Месяц назад мы слушали брифинги Личного 
представителя Генерального секретаря г-на Роберта 
Серри, и г-на Джона Холмса, заместителя Гене-
рального секретаря Организации Объединенных 
Наций по гуманитарным вопросам и Координатора 
по оказанию чрезвычайной помощи. Эти брифинги 
дали нам мрачную перспективу мирного процесса с 
участием Палестины и Израиля, равно как обрисо-
вали гуманитарную ситуацию на оккупированных 
палестинских территориях. Как это ни печально, но 
ситуация не изменилась. Более того, как мы только 
что слышали, в последний месяц она еще более 
ухудшилась. Мирное население с обеих сторон про-
должает испытывать на себе последствия неспо-
собности добиться мира. 

 Несмотря на то, что мы могли слышать, про-
блемой Ближнего Востока все-таки является окку-
пация Палестины. Оккупация, которая продолжает-

ся уже 40 лет, и есть та главная проблема, которую 
необходимо решить, и до тех пор, пока мы не уре-
гулируем вопрос о незаконной оккупации Палести-
ны, мы не продвинемся в решении этой тяжелой 
проблемы.  

 Ясно, что существует нестыковка между борь-
бой за мирное решение конфликта на Ближнем Вос-
токе и фактическим положением на местах — даже 
несмотря на то, что делает международное сообще-
ство для того, чтобы изменить такое положение. К 
сожалению, тот оптимизм, который вселили в нас 
встреча в Аннаполисе и Парижская конференция по 
объявлению взносов, рассеивается.  

 Положение на оккупированных палестинских 
территориях ухудшается с каждым днем. Продол-
жающееся расширение незаконных поселений на 
Западном берегу, армейские посты, контрольно-
пропускные пункты и разделительная стена уже 
подрывают перспективы создания жизнеспособного 
сопредельного палестинского государства и явля-
ются явным нарушением резолюций Организации 
Объединенных Наций и «дорожной карты». Расши-
рение незаконных поселений в Иерусалиме, в част-
ности, предопределяет решение по будущему Иеру-
салима, которое должно быть основой для решения, 
достигнутого на переговорах.  

 Что касается резкого скачка в строительстве 
этих незаконных поселений, то мы хотим напом-
нить недавнее заявление Генерального секретаря, 
который 10 марта 2008 года выразил озабоченность 
в связи с одобрением правительством Израиля во-
зобновления строительства 750 квартир в поселе-
нии Гиват Зеев на Западном берегу. Генеральный 
секретарь заявил, что любое расширение поселений 
на самом деле противоречит обязательствам Израи-
ля по «дорожной карте» и международному праву. 
Он призвал правительство Израиля прекратить 
расширение поселений и еще раз повторил, что вы-
полнение обязательств по «дорожной карте» обеи-
ми сторонами является важной мерой, укрепляю-
щей политический процесс между ними.  

 Военная операция, осуществленная Силами 
обороны Израиля в Газе, и полная блокада Газы 
еще более усугубили гуманитарную трагедию. Не-
способность этого Совета осудить происходящее в 
Газе или хотя бы выразить озабоченность таким по-
ложением достойна сожаления и, более того, созда-
ет впечатление, что Совет Безопасности вновь иг-
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норирует участь ни в чем не повинных палестин-
цев, живущих в условиях оккупации. 

 Меры, принимаемые Израилем, делают жизнь 
мирного палестинского населения невыносимой, 
оскорбляют человеческое достоинство и являются 
очевидным нарушением международного права. 
Лишениям, унижениям и провокациям каждодневно 
подвергаются даже сотрудники Организации Объе-
диненных Наций и члены дипломатического корпу-
са.  

 Правительство Южной Африки всегда после-
довательно осуждало нападения на гражданских 
лиц вне зависимости от того, являются они пале-
стинцами или израильтянами. Мы всегда утвержда-
ли, что ракетные обстрелы Израиля из Газы не мо-
гут быть оправданы правотой палестинского дела. 
По сути дела, это расходится с интересами пале-
стинского народа и приводит лишь к военным актам 
возмездия со стороны Израильских сил обороны. 
Мы осуждаем нападения, подобные нападению на 
семинарию в Иерусалиме, в результате которого по-
гибли и получили ранения ни в чем не повинные 
гражданские лица. 

 Южная Африка считает, что для того, чтобы 
добиться прогресса в ходе переговоров, палестинцы 
должны получить какие-то ощутимые результаты, 
которые убедили бы их в том, что мир, достигнутый 
за столом переговоров, может привести к созданию 
палестинского государства в пределах границ 
1967 года со столицей в Иерусалиме. 

 И наконец, моя делегация по-прежнему убеж-
дена в том, что мирный процесс, получивший но-
вый импульс в Аннаполисе, является плодотворной 
попыткой найти долгосрочное решение. Стороны и 
международное сообщество не могут бездейство-
вать и допустить, чтобы положение на местах про-
должало ухудшаться, так как это свело бы на нет 
все надежды прийти к согласованному решению 
относительно создания двух государств. Основная 
ответственность за мир и безопасность лежит на 
самих заинтересованных сторонах. В этой связи 
крайне важно, чтобы их действия и заявления носи-
ли продуманный характер и были направлены на 
достижение мира. 

 Г-н Халилзад (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Позвольте мне присоеди-
ниться к моим коллегам и поблагодарить Генераль-
ного секретаря, который выступил ранее в Совете, 

равно как заместителя Генерального секретаря Пэс-
коу за его брифинг. 

 Соединенные Штаты продолжают содейство-
вать прогрессу на пути к достижению мирного со-
глашения между израильтянами и палестинцами до 
конца 2008 года. В начале этого месяца вице-
президент Чейни и государственный секретарь Райс 
посетили регион для того, чтобы способствовать 
прогрессу в переговорах и улучшению положения 
на местах. Госсекретарь Райс вновь вернется туда в 
конце текущей недели для продолжения дискуссий 
с обеими сторонами. 

 Когда Совет собирался в последний раз по 
этому вопросу, мы были совершенно обоснованно 
обеспокоены эскалацией насилия на юге Израиля и 
в Газе в результате увеличения числа террористиче-
ских ракетных обстрелов, совершенных ХАМАС, 
что привело к ответным военным мерам со стороны 
Израиля в порядке самообороны. Впоследствии — 
6 марта — вооруженный террорист открыл огонь в 
еврейской религиозной школе в Иерусалиме, убив 
8 молодых израильских студентов и ранив еще 
11 человек; Соединенные Штаты и многие другие 
правительства должным образом осудили этот акт 
как жестокую расправу над ни в чем не повинными 
гражданскими лицами. 

 Вспоминая об этих событиях, мы четко заяв-
ляем о том, что Соединенные Штаты глубоко сожа-
леют о гибели всех ни в чем не повинных граждан-
ских лиц. После этой трагедии, которую решитель-
но осудил президент Палестинской администрации 
Махмуд Аббас, Соединенные Штаты выступили в 
поддержку мужественного решения правительства 
Израиля подтвердить свою приверженность про-
цессу переговоров. Израильские и палестинские 
лидеры продолжают встречаться с целью выработки 
путей по достижению общей цели — разработки 
соглашения об окончательном статусе. По-прежне-
му чрезвычайно важны конструктивные региональ-
ные и международные усилия по оказанию помощи, 
которые встречают поддержку сторон. 

 С учетом этого, я хотел бы высказать два до-
полнительных соображения. Во-первых, необходи-
мо добиваться прогресса на местах с целью созда-
ния атмосферы, способствующей процессу перего-
воров, и убедить как израильтян, так и палестинцев, 
в серьезности этого процесса. Генерал Фрейзер, ко-
торый возглавляет усилия Соединенных Штатов по 
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отслеживанию прогресса в деле осуществления 
«дорожной карты», только что вернулся из этого ре-
гиона, где он созвал трехстороннюю встречу пред-
ставителей сторон для оценки прогресса и для об-
суждения следующих шагов по выполнению обяза-
тельств сторон согласно «дорожной карте». Генерал 
провел откровенный и позитивный обмен мнениями 
со сторонами и работает вместе с ними в интересах 
достижения подвижек в этой области. Госсекретарь 
Райс намерена использовать следующий раунд 
встреч с израильскими и палестинскими лидерами в 
конце текущей недели для того, чтобы способство-
вать дальнейшему прогрессу предпринимаемых 
усилий. 

 Вторым моментом является огромная важ-
ность поддержки со стороны международного со-
общества в обеспечении гуманитарных потребно-
стей палестинцев, а также выполнения государст-
вами тех обязательств по взносам, которые они взя-
ли на себя в ходе Парижской конференции доноров. 
Все это поможет президенту Аббасу и премьер-
министру Файяду наращивать институциональный 
потенциал и развивать экономику Палестины, кото-
рая станет основой палестинского государства. Со 
своей стороны, Соединенные Штаты будут и впредь 
предоставлять базовую гуманитарную помощь па-
лестинцам, проживающим в Газе, по линии нынеш-
них программ Агентства Соединенных Штатов по 
международному развитию и посредством ежегод-
ных взносов в бюджет Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР). 

 Соединенные Штаты являются крупнейшим 
двусторонним донором БАПОР. В 2007 финансовом 
году мы внесли в БАПОР свыше 154 млн. долл. 
США, и на сегодняшний день обещали выделить в 
2008 году 148 млн. долл. США. Наши взносы в 
бюджет БАПОР помогают Агентству предоставлять 
базовые услуги в области профессионально-техни-
ческого образования, здравоохранения, а также 
чрезвычайной помощи и социального обеспечения 
более 4,4 миллиона зарегистрированных палестин-
ских беженцев в Газе, на Западном берегу, в Иорда-
нии, Ливане и Сирии, а также содействуют предос-
тавлению чрезвычайной продовольственной помо-
щи и поставкам медикаментов, созданию рабочих 
мест и оказанию другой чрезвычайной помощи па-
лестинским беженцам на Западном берегу и в Газе. 

 Мы также продвигаемся вперед в осуществле-
нии программ помощи с использованием 
545 млн. долл. США, предусмотренных в качестве 
помощи Палестинской администрации, о которых 
госсекретарь Райс заявила в Париже в декабре 
прошлого года. Совсем недавно — 19 марта — мы 
подписали с премьер-министром Файядом соглаше-
ние о передаче наличности, выделив 150 млн. долл. 
США в рамках бюджетной поддержки Палестин-
ской администрации. Необходимо сделать еще мно-
гое, и мы призываем участников Парижской конфе-
ренции незамедлительно предоставить заявленные 
в качестве помощи средства. Мы с нетерпением 
ожидаем возможности оценить достигнутый в этой 
области прогресс на предстоящем заседании Спе-
циального комитета связи. Мы приветствуем ту ли-
дирующую роль, которую Тони Блэр продолжает 
играть в этих усилиях, в том числе его участие в ор-
ганизации конференции инвесторов из частного 
сектора, которую планируется провести 21–23 мая в 
Вифлееме. Мы также поддерживаем предложение 
Германии провести весной этого года встречу с це-
лью сконцентрировать донорскую поддержку на 
укрепление потенциала палестинских судебных ор-
ганов. 

 Переходя к Ливану, я хотел бы поблагодарить 
Секретариат за предпринимаемые им усилия в це-
лях скорейшего начала работы Специального три-
бунала. Мы с нетерпением ожидаем последней ин-
формации по этому Трибуналу, которая должна по-
ступить в четверг. Я настоятельно призываю всех 
членов Совета оказать щедрую поддержку Трибу-
налу, что явилось бы четким сигналом о том, что 
международное сообщество поддерживает усилия 
ливанского народа, направленные на то, чтобы по-
ложить конец эпохе безнаказанности с ее политиче-
скими убийствами в стране. 

 Я хотел бы подчеркнуть нашу глубокую оза-
боченность в связи с незаконной передачей оружия 
через сирийско-ливанскую границу, и, в частности, 
по поводу заявлений организации «Хизбалла» о 
том, что со времени войны 2006 года она пополнила 
свой военный арсенал. Мы полностью поддержива-
ем призыв Генерального секретаря разоружить всех 
боевиков в Ливане, как это предусмотрено резолю-
циями 1559 (2004) и 1701 (2006), а также Таифским 
соглашением. В соответствии с этими резолюциями 
«Хизбалла» должна разоружиться, причем сделать 
это немедленно. 
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 Наконец, я хотел бы подтвердить нашу обес-
покоенность по поводу того, что до сих пор ливан-
цам так и не удалось провести президентские выбо-
ры. Хотя у ливанцев уже есть признанный кандидат, 
Сирия и ее союзники в Ливане выдвигают ряд 
предварительных условий, направленных на затяги-
вание политического тупика. Однако должно быть 
ясно, что до тех пор, пока новый президент не 
вступит в должность, Соединенные Штаты будут 
всемерно доверять и полностью поддерживать за-
конное ливанское правительство в его усилиях по 
управлению делами государства, а также работу ли-
ванских вооруженных сил по обеспечению безопас-
ности. 

 В заключение моего выступления позвольте 
мне краткий комментарий относительно формата 
заседания в этом месяце. Начиная с 2002 года Совет 
придерживался практики проведения регулярных 
брифингов о событиях на Ближнем Востоке. Однако 
поляризация позиций и разногласия среди членов 
Организации Объединенных Наций в связи с этим 
конфликтом слишком часто проявлялись в форме 
острых политических заявлений как в Генеральной 
Ассамблее, так и в Совете Безопасности, что мало 
способствовало продвижению вперед дела мира и 
столь же мало помогало в конкретном плане пале-
стинскому народу. Соединенные Штаты уже давно 
исходят из убежденности в том, что решение может 
быть найдено только с помощью прямых перегово-
ров между сторонами, при конструктивном содей-
ствии и поддержке международного сообщества. 
Именно поэтому в основном наши усилия сфокуси-
рованы на изменении положения на местах. Если 
подобные заседания не будут способствовать этому 
усилию — или, хуже того, если они будут подпиты-
вать напряженность, которая препятствует конст-
руктивному участию, — тогда нам нужно спросить 
себя, помогает ли в действительности публичный 
формат обсуждений в Нью-Йорке создать условия, 
необходимые для содействия стремлению к реше-
нию на основе видения двух государств. Поэтому я 
настоятельно призываю своих коллег использовать 
эти заседания для содействия миру и достижению 
решения на основе видения двух государств. 

 Г-н Вербеке (Бельгия) (говорит по-фран-
цузски): Я хотел бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его выступление в начале заседания. Я 
хотел бы также выразить признательность замести-
телю Генерального секретаря за его брифинг. 

 Бельгия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано нашим коллегой из Словении от име-
ни его страны в качестве Председателя Европейско-
го союза. 

 Израильтяне и палестинцы переживают тяже-
лое время, которое вызывает озабоченность у 
должностных лиц Бельгии. С учетом воздействия 
эскалации насилия на гражданское население Из-
раиля и Газы Бельгия повторяет свое решительное 
осуждение запусков палестинских ракет. В то же 
время, признавая право Израиля на самооборону, 
руководство моей страны присоединяется к Гене-
ральному секретарю в осуждении непропорцио-
нального характера ответных действий Израиля. 
Кроме того, вместе со своими европейскими парт-
нерами Бельгия безоговорочно осудила террористи-
ческое нападение на семинарию «Мерказ ха-рав» 
6 марта 2008 года. 

 Нынешняя дипломатическая ситуация дает ос-
нования как для надежды, так и для отчаяния. Что 
касается элементов надежды, то нам следует воз-
дать должное политическому мужеству президента 
Аббаса и премьер-министра Ольмерта, которые, 
продолжая диалог, не позволили насилию подорвать 
процесс двусторонних переговоров, начатый в Ан-
наполисе. 

 Оставляя на усмотрение сторон проведение 
диалога по параметрам окончательного урегулиро-
вания, международное сообщество должно поддер-
жать их усилия. В этой связи Бельгия сожалеет о 
том, что, несмотря на неоднократные усилия, Совет 
Безопасности не смог сыграть свою роль в осужде-
нии насилия и поощрении дипломатии. 

 Мы приветствуем первую встречу между сто-
ронами, организованную генералом Фрейзером. Ка-
кой бы ни была готовность палестинцев и израиль-
тян к достижению решения, мы должны признать, 
что, как никогда прежде, отсутствие прогресса на 
местах подорвет политический процесс. Поэтому 
Бельгия призывает «четверку» и ее представителя 
Тони Блэра поддержать и дополнить усилия генера-
ла Фрейзера помочь сторонам выполнить свои со-
ответствующие обязательства, начиная с тех, что 
предусмотрены «дорожной картой» и Соглашением 
о передвижении и доступе. 

 Хотя, возможно, их трудно выполнить, эти 
трудности не идут ни в какое сравнение с той це-
ной, которую придется заплатить палестинцам и 
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израильтянам, если мирный процесс вновь застопо-
рится. Безотлагательность этого вопроса заставила 
международное сообщество принять в нем самое 
непосредственное участие. Его приверженность 
проявилась в Париже в декабре прошлого года и 
вновь проявится на конференциях в Вифлееме и 
Берлине в области безопасности и в экономической 
сфере. 

 Однако эти усилия принесут результат только 
в том случае, если они будут дополнять усилия сто-
рон. Именно по этой причине мы настоятельно при-
зываем Израиль прекратить расширение сущест-
вующих поселений, демонтировать незаконные 
аванпосты и постепенно отменить препятствия для 
передвижения на Западном берегу. Мы призываем 
Палестинскую администрацию активизировать свои 
усилия в области безопасности, включая пере-
стройку своих сил безопасности и демонтаж терро-
ристической инфраструктуры.  

 В том, что касается положения в секторе Газа 
и вокруг него, Бельгия приветствует мир, устано-
вившийся в последние дни, а также частичное от-
крытие пограничных пунктов в Кари и Суфе. Что 
касается ХАМАС, который де-факто контролирует 
сектор Газа, то за нынешним спокойствием должны 
безотлагательно последовать конкретные меры по 
выполнению его обязательств перед палестинским 
населением и в особенности перед населением Га-
зы. Поэтому мы требуем, чтобы ХАМАС полностью 
прекратил запуски ракет, восстановил верховенство 
права, которого заслуживает палестинский народ, и 
вернул сектор Газа под единственно законный кон-
троль Палестинской администрации. 

 В этой связи и с учетом серьезного гумани-
тарного кризиса в секторе Газа Бельгия подтвер-
ждает готовность Европейского союза способство-
вать осуществлению решения, которое позволяет 
вновь открыть пограничные пункты для движения в 
гуманитарных и коммерческих целях.  

 В заключение я хотел бы сказать несколько 
слов о Ливане. Независимо от имеющихся препят-
ствий, Бельгия хотела бы подтвердить свою безого-
ворочную поддержку посреднических усилий Лиги 
арабских государств и ее Генерального секретаря 
г-на Амре Мусы. Мы надеемся, что в остающиеся 
дни до саммита в Дамаске все стороны смогут вы-
полнить свои обязательства и внести конструктив-
ный вклад. 

 Семнадцатый перенос президентских выборов 
не должен отвлекать нас от целей, которые, как мы 
знаем, крайне важны для стабилизации Ливана и 
всего региона. Мы хотели бы подтвердить нашу 
поддержку ливанскому правительству и вооружен-
ным силам. До решения текущих вопросов на осно-
ве возобновления национального диалога эти ин-
ституты смогли обеспечить единство, суверенитет и 
независимость Ливана. Мы также поддерживаем 
усилия Генерального секретаря по выполнению 
всех аспектов резолюции 1701 (2006) по разверты-
ванию ливанских сил и Временных сил Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане к югу от реки 
Литании. Политический процесс, начало которому 
было положено в августе 2006 года, включает в себя 
все элементы, необходимые для гарантирования су-
веренитета и стабильности Ливана в атмосфере 
прочного мира. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит по-ки-
тайски): Г-н Председатель, делегация Китая хотела 
бы поблагодарить Вас за созыв этого открытого за-
седания по вопросу Ближнего Востока. Мы хотели 
бы, в частности, поблагодарить Генерального сек-
ретаря за его сегодняшнее присутствие, а также за 
сделанное им заявление. Кроме того, мы хотели бы 
поблагодарить заместителя Генерального секретаря 
Пэскоу за его брифинг. 

 В прошлом месяце положение на Ближнем 
Востоке кардинально изменилось. Вооруженный 
конфликт в Газе привел к огромным жертвам из 
числа гражданского населения. В данный момент 
ситуация несколько разрядилась. Тем не менее она 
остается очень нестабильной, что в любой момент 
может привести к эскалации конфликта. Мы наде-
емся, что стороны смогут воспользоваться этой не-
обычной передышкой и удвоить свои усилия по 
обеспечению всеобъемлющего и прочного прекра-
щения огня в ближайшее время. Это способствова-
ло бы обеспечению безопасности для обеих сторон, 
а также нормальной жизни для палестинского наро-
да. 

 Китай высоко оценивает усилия, прилагаемые 
Египтом в этой связи. Мы надеемся, что соответст-
вующие стороны проявят гибкость, действительно 
откажутся от насилия и воинственности и посвятят 
свои силы диалогу и переговорам на равной основе 
в целях разрешения проблемы. 
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 Китай приветствует обязательства, взятые Из-
раилем и Палестиной, продолжить политические 
переговоры. Мы надеемся, что обе стороны смогут 
преодолеть отвлекающие моменты и ускорить про-
цесс переговоров с помощью конкретных действий. 
Обе стороны должны избегать любых действий, ко-
торые могли бы отравить атмосферу для перегово-
ров. Недавно Израиль объявил о своем решении 
расширить поселения. Это не способствует укреп-
лению взаимного доверия. 

 Мы приветствуем усилия, прилагаемые Йеме-
ном по содействию прямому диалогу между раз-
личными фракциями в Палестине. Мы также при-
ветствуем тот факт, что две главные фракции под-
писали соглашения и продолжают диалог и кон-
сультации. Как мы всегда подчеркивали, укрепле-
ние внутреннего единства Палестины является 
чрезвычайно важным условием для успеха полити-
ческих переговоров между Израилем и Палестиной, 
которые в конечном счете должны привести к уста-
новлению всеобъемлющего мира. Международное 
сообщество также должно продолжать оказывать 
содействие Палестине, предоставлять Палестин-
ской администрации помощь в укреплении ее по-
тенциала и улучшении условий жизни палестинско-
го народа. Это будет способствовать укреплению 
поддержки со стороны палестинского народа про-
цесса переговоров. 

 В настоящий момент ближневосточный мир-
ный процесс сталкивается с очень серьезными вы-
зовами. Начатый в Аннаполисе процесс уже позво-
лил сделать очень важный первый шаг. Но при этом 
он также сталкивается с различного рода препятст-
виями. Международное сообщество должно серьез-
но подумать над тем, как оживить начатый в Анна-
полисе процесс. Мы поддерживаем предложения 
Российской Федерации, касающиеся проведения 
последующего совещания в развитие достигнутых в 
Аннаполисе договоренностей. Мы убеждены в том, 
что усилия, направленные на подготовку этого со-
вещания, а также на то, чтобы все заинтересован-
ные стороны приняли в нем участие, не только бу-
дут содействовать закреплению достигнутых в рам-
ках переговоров успехов, но также создадут усло-
вия для расширения и углубления переговоров на 
следующем этапе. 

 Переговоры на сирийско-израильском и лива-
но-израильском направлениях также являются важ-
ными компонентами ближневосточного мирного 

процесса. Своевременное начало переговоров на 
этих двух направлениях и достижение по ним про-
гресса будет содействовать установлению всеобъ-
емлющего мира на Ближнем Востоке. Мы надеемся, 
что соответствующие стороны смогут более энер-
гично поддержать переговоры на этих двух направ-
лениях. 

 Президентские выборы в Ливане вновь отло-
жены. Политическая обстановка и обстановка в 
плане безопасности в стране остается напряженной. 
Это подчеркивает важность поддержания стабиль-
ности и скорейшего урегулирования существующих 
там политических разногласий. Мы поддерживаем 
продолжение Лигой арабских государств усилий по 
изысканию путей разрешения политического кри-
зиса в Ливане, а также надеемся на то, что все сто-
роны в Ливане будут, в первую очередь, исходить из 
своих национальных интересов и поддержат прове-
дение диалога и консультаций с целью урегулиро-
вания своих разногласий и поиска консенсуса. 

 Председатель: Мы признательны Генерально-
му секретарю г-ну Пан Ги Муну за его выступление 
и участие в сегодняшнем заседании, а также замес-
тителю Генерального секретаря г-ну Пэскоу за бри-
финг о ситуации в ближневосточном урегулирова-
нии. 

 Сейчас ближневосточный регион переживает 
особенно ответственный период. Задачи, которые 
стоят перед участниками мирного процесса, много-
гранны. Решать их приходится в ситуации, когда не 
удается остановить до конца насилие, что мы счи-
таем безусловным приоритетом. 

 Особую остроту за последнее время приобрела 
ситуация в палестино-израильском урегулировании. 
Самые серьезные усилия должны быть брошены на 
то, чтобы перестали гибнуть мирные палестинцы и 
израильтяне, прекратились обстрелы израильской 
территории, была разорвана блокада Газы, ставшая 
совершенно нестерпимой. 

 Российская Федерация продолжит предостав-
лять экономическую и финансовую помощь пале-
стинцам, оказывать содействие укреплению пале-
стинских сил безопасности. Эти темы обсуждались 
в ходе визита министра иностранных дел России 
Лаврова в этот регион. 

 Мы считаем крайне важным, что, несмотря на 
перечисленные мною проблемы, осложняющие 
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мирный процесс, председатель Палестинской адми-
нистрации Махмуд Аббас и премьер-министр Из-
раиля Ольмерт привержены продолжению перего-
воров, настроены выполнять достигнутые в Анна-
полисе договоренности и до конца года согласовать 
параметры окончательного урегулирования. Не ме-
нее важно строго следовать той части аннаполис-
ских договоренностей, в которой подтверждаются 
обязанности сторон выполнять «дорожную карту», 
включая необходимость воздерживаться от любых 
действий, которые могут предвосхитить решения по 
окончательному статусу. В данном контексте нас, 
безусловно, тревожит продолжающаяся поселенче-
ская деятельность Израиля. Мы призываем к ее 
полному замораживанию в соответствии с требова-
ниями «квартета». 

 Российская Федерация привержена идеям и 
принципам мирного процесса, стремится видеть 
Ближний Восток регионом мира и стабильности, 
где все государства, включая Израиль, живут в 
безопасности, в условиях, которые оптимальны для 
решения социально-экономических проблем, для 
самого тесного сотрудничества друг с другом. 

 Для достижения этих задач необходимо акти-
визировать усилия мирового сообщества по моби-
лизации поддержки аннаполисского процесса и 
обеспечению его успеха. В этих целях мы проводим 
активные консультации с партнерами по «кварте-
ту», регионалами, Организацией Объединенных 
Наций, другими заинтересованными сторонами, да-
бы реализовать предварительные понимания о про-
ведении в Москве международной встречи по 
ближневосточному урегулированию. Мы рассчиты-
ваем, что в ближайшее время сможем окончательно 
определиться с ее проведением, сроками и повест-
кой дня. 

 В Аннаполисе были приняты договоренности, 
которые все поддержали. Теперь надо подтвердить 
эту поддержку, стимулировать израильтян и пале-
стинцев к их эффективному осуществлению. Кроме 
того, важно создать предпосылки для выдвижения 
на сирийском и ливанском треках ближневосточно-
го урегулирования. 

 Когда палестино-израильские переговоры 
приведут к результатам, а мы надеемся, что это 
произойдет достаточно скоро, неизбежно встанет 
вопрос о том, как эти соглашения будут восприняты 
всеми палестинцами. Поэтому восстановление па-

лестинского единства мы рассматриваем в качестве 
особо важной задачи и приветствуем достигнутые 
между представителями ФАТХ и ХАМАС в Сане 
понимания о возобновлении межпалестинского диа-
лога. Важно, чтобы эти начинающиеся контакты с 
самого начала приобрели конструктивный характер 
и были сосредоточены на ключевых проблемах па-
лестинского народа — обсуждении путей воссозда-
ния целостного политического и юридического 
пространства Палестины и параметрах переговор-
ного процесса с Израилем. Надеемся, что многие из 
перечисленных мною проблем будут детально об-
суждены, а возможно, и найдут решение на пред-
стоящем саммите Лиги арабских государств в Да-
маске. 

 И в заключение несколько слов по Ливану, где 
опять неспокойно, активизируются экстремистские 
группировки, а все политические фракции страны 
наращивают свой силовой потенциал. Россия твер-
до выступает за неукоснительное выполнение по-
ложений резолюции 1701 (2006) и других решений 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций, налагающих запрет на подпитку оружием 
любых нерегулярных формирований на ливанской 
территории. Мы поддерживали и поддерживаем 
конституционный строй Ливана, его законные ин-
ституты, суверенитет и политическую независи-
мость этой страны, выступаем за скорейшее избра-
ние ее нового президента. По нашему глубокому 
убеждению, все члены международного сообщества 
должны придерживаться такой же позиции. 

 Теперь я вновь приступаю к обязанностям 
Председателя Совета Безопасности. 

 В моем списке записавшихся для выступления 
на сегодняшнем заседании еще остается несколько 
ораторов. С согласия членов Совета я намерен сей-
час прервать заседание до 15 ч. 00 м. 
 

  Заседание прерывается в 13 ч. 00 м. 


